VT Lijukliani, 10. junija 1888.

7% 1888 je dosla svetn v obce, Slovanom pa posebe
@° dosle] neznana vest, da Slovani nimajo pravnega
¢uta. Poslanec, ki se je trudil, da je mogel zaslediti kaj
takega, imenuje se dr. Foregger. Ta je izustil navedenega
dne med drugim naslednje, izvorno nemske besede: ,Der

hat man noch nie nachgesagt, dass sie ein rechtsbilden-
des Volk seien, und wo ein slavisches Rechtswesen sich
gebildet hat, dort ruht es auf der Basis der Gewalt-
herrschaft.
Slaven genug Gelegenheit hitten, ihren Sinn fiir Recht
zur Geltung zu bringen . ... Wenn dem Justizminister
die Slavisirung gelingt, dann fithrt dies zur Asiatisirang
. ... Der Slave besitzt in seinem Grundcharakter nicht
die Anlage zum Rechtssinn ... .“

Razni slovanski in celé nemski poslanci so odgo-
vorili temu ,ved¢aku®, ki je po svojem poslu jurist, od-
vetnik. Prav za prav take trditve ne zasluZijo odgovora
omikanih ljudij, ker taki poznajo zgodovine vsaj toliko,
da sprevidijo takoj neresniénost takega olitanja. Ob jed-

Zivljenja vsaj toliko resnic, da niti divjakn na najniZi
‘stopinji ne odreka pravnega cuta. Saj Se Zivali, zveri se
branijo proti napadom, torej proti krivicam drugih zverij;
e v teh je torej toliko pravnega ¢uta, da skudajo zabraniti
ivico, ¢e le morejo. Druga je, &e podleZejo sili, nad-
sili silovitejSega. Kar se pa dostaje Clovestva, Cutijo cel6
ajniza pasma krivico, ki se jim godi; ma3Cevanje se vzbuja
v njih, in po svoji moéi si skufajo pridobiti zadoicenje.
Germani, Slovani in drugi narodi so poznali ma-
8levanje, in osveta ali, kakor pravijo Slovani Se dru-
gate, vrazda, mest’, mesta krvni, in Nemeci Blutrache, —

narodnostimi. To dokazuje paé, da Slovani niso hrez prav-
Dega Cuta, tudi tam ne, kjer jih je zavirala tuja sila v
ijjanji. Osveta je ob jednem samo tam urejena in

4 @z avstrijskega drZavnega zbora je z dne 22. maja |

Slavismus ist nun nicht rechtsbildend. — — Den Slaven |

Jeh verweise nur auf die Ruthenen, wo die

Pravni ¢éut Slovanov.

prava osveta, kjer je sorodstvo urejeno med seboj, kjer
so Zupe, in kjer so naposled vele ali manjie zveze Zup

' in oblinske skupine. Osveta torej ob jednem ometa oéi-

tanje, kakor da bi ne bili Slovani zmoZni za pravne
uredbe. Jedna in ista organizacija osvete potrjuje, da
Slovan ni brezéuten nasproti krivici, in dasi vé osno-
vati tudi podstavno uredbo, kaké bi se ma bilo braniti
proti napadom na Zivljenje svojcev. Zgodovina v tem
pogledu, kakor refeno, ni Se pretrgala svojega delovanja.
In kakor z mestjo ali osveto, je zdruZena pravna uredba
tudi v ruskem ,Miru® in v jugoslovanski zadrugi. Osveta
varuje Zivljenje, ,Mir* in zadruga pa varujeta imetje ali
prav za prav plod Eloveskega truda. Slovan, kjer mu ni
tujstvo pobralo prvih in lastnih pravnih, recimo, civilnih
institucij, je vedel Ze v pradavnih Zasih organizovati svoje

' delo, torej braniti se nasproti takim, ki bi se hoteli rediti

nem pozna omikanec iz fizijologiskega in psihologidkega

in mastiti na njegovih Zuljih. Zadruga in ,Mir* sti stari
ustanovi, urejeni v zmisln slovanskega pravnega éuta, in
Se ko bi hotel trditi kdo, da sta vzrasli na podstavi
prvega kri¢anstva, po porodilih apostolskih dejanj, bi to
svedocilo v slavo slovanskega pravnega ¢uta. Kajti potem
bi bilo jasno, da nobeno drugo arijsko pleme v Evropi
ni bilo toliko plemenito, da bi se bilo drzalo prvotnih
krécanskih druZbenih osnov.

Osveta in gospodarske osnove, ki Se Zivé med Slo-
vani, razkrivajo ne samo pravni éut kot tak, ampak da
so Slovani tudi sposobni za pravne organizacije. Te pravne

| zasnove niso samo fundamentalne v zmishi, da se kako

vrsta maséevanja fe zdaj ni zatrta med slovanskimi |

pleme sploh urejuje v kaki obliki, amkak tudi v zmislu
praviénosti. Slovanske pravne uredbe, kakor so se fe
ohranile, ne kaZejo nadsile, gospodstva in robstva; ne
kazZejo, da bi mogli po njih delati jedni, a drugi brez
dela dobro Ziveti, pa zaukazovati; ne kaZejo, da bi bilo
mozno uiti pravici s kako nevredno odikodnino v de-

" narji in blagu, kjer je nadsila prelila kri bliZnjega: —

slovanske e Zive fundamentalne druZinske in druzbene
uredbe, dokazujejo tako globoko ¢utjenje o pravici in
238
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pravn, da je treba drugim narodom in plemenom storiti
fe mnogo, mnogo, predno v tem pogledu — dotecejo Slo-
vane! Ravno nemski socijalistiéni in celé najgloblji teo-
retiki te vrste niso mogli druzega zaslediti spekulativno,
nego to, da bo treba vstvarjati proste obéine, v katerih
ozivi morala in pravo, pravo pred vsem tudi v narodno-
gospodarskem pomenu. In e premisljujemo te spekula-
tivno osnovane nalrte, ne razkrivajo v najboljsih oblikah
ni¢ drugega, kakor to, kar Slovani Ze imajo od davnih dob,
kar imajo Slovani v veéi meri, nego samo v kaleh.

Kar se pa dostaje posebnega prava, je to nakopi¢eno |

v zbornikih vseh Slovanov v vedi ali manj§i meri, in

tega gradiva je %e obilo nezbranega. Ze zdaj je literatura |

v tem obzirn velikanska.

Potem pa imajo Slovani v |

raznih oddelkib tudi staro, stoletja staro pisano pravo: |

Hrvatje, Cehi, Poljaki, Srbi, Rusi imajo stare zakonike,
in to ne samo po jeden za vsak narod. Ta zabeleZena
prava so sluzila slovanskim drZzavam v raznih vekih;
drzave in slovansko pravo v njih zopet ometajo trditev,
kakor da bi ne bili Slovani sposobni za pravo in za
organizovanje pravnih drZav.

Ako so bile te drzave porusene, bile so mnogo zaradi

tega, ker so branile pred azijatskimi Cetami niZih pasem

one narode, katerih zagovorniki ocitajo zdaj Slovanom,
kakor da bi ne znali ti vstvarjati prava, pravnih osnév.
Kdor je ohranil najmanj svojstva, ta bi ne smel oditati
Slovanom, da niso pravoéutni.
* -
: *

Nemeci so najbolj posnemali Rimljane v osnovi
drzav in také imenovanega pozitivnega prava. Rimska
drzava pa je bila osnovana na podstavi nejednakosti,
nadsile in prava krivice. Morda bi bili taudi Nemei Ze
dalje pridli ter osnovali zares pravne drzave, ko bi ne
bili posnemali Rimljanov, in ko bi bili nems&ki stanovi
imeli ve¢ pravnega futa za dirSe narodove mnozice. Také
pa ima vsa zapadna Evropa sicer pravne drZave, v zmislu
pisanih in zdaj tiskanih zakonov, nikakor pa ne v zmislu
dejanske drzavljanske ravnopravnosti, katera bi v dosled-
nosti skrbela tudi za pravo odikodnino vsakateremu,
bodisi gmotnemu ali dufevnemun delu. Take vrste delo
si mora prava fe le iskati toliko pri Nemcih, kakor
pri drugih zapadnikih. To je, da kolikor so posnemali
slovanski oddelki zapadne narode, ali kolikor so jim ti
vsilili svoje drzavne in gospodarske osnove, tudi ti Slo-
vani ne morejo boljfega pokazati od svojih sosedov. A
da so nekateri narodi slovanski jako mnogo tujega pri-
svojili si v vsem svojem, torej tudi v pravnem Zivljenji,
razvidno je najbolj iz tega, da vzhodni Slovani ravno
zaradi tujstva nekaterih slovanskih vej niti podtevati veé
nocejo med slovanski svet. Cez mero odtujili so se Slo-
vanstvu, kakor znano, Poljaki, sosebno poljska zlahta
ali poljski doslej vodeéi stanovi.

Vzhodni Slovani pa vedé dobro loditi, kaj je na
nekaterih slovanskih narodnostih e starega in kaj je

tujega. Zato pa tudi olitanje, da dela poljska narodnost
silo in krivico galikim Rusom, ne zbode toliko nepo-
kvarjenih Slovanov. ampak zadene nasprotno ravno one
narode, ki poljsko nadsilo generalizujejo kot obdo slo-
vansko Jastnost. Poljaki so hodili v %olo na zapad. in
¢e so se tu naucili krivice, je pa to najjasnejdi dokaz.
kje je v drzavnih osnovah nadsila doma.

Koliko je v resnici mari nekaterim nemskim stran-
kam, da bi Poljaki prenehali pritiskati in poljaciti ga-
liske Ruse, je dovolj oditno po tem, da iste stranke ni-
kakor nocejo izbrisati iz svojega programa tolke, po
kateri naj bi se odcepila Galicija od tostranskih avstrij-
skih dezZel, ter Rusi takd izrocili Poljakom v 8e vedi meri-
nego doslej, in je jasno iz tega, da iste stranke ne pre-
nehajo od sludaja do slucaja pogajati se s Poljaki, a to
gotovo ne z namenom, da bi se godilo boljge galifkim
Rusom.

Sicer se pa iste nemdke stranke Se zdaj navdusujejo
v to, da hi se n. pr. ne spremenil volilni deZelni red na
Moravskem, ki je Cehom krivi¢en. In ravno isti poslanec,
ki je iz také ne osnovanih vzrokov oéital Slovanom pravno
brezéutje, je izrekel to otitanje ob priliki, ko se je sam
hudoval nad tem, da je avstrijsko justi¢no minister,
stvo odpravilo trohico krivice, ki se godi Slovanom,
imenoma Slovencem, gledé na vpisovanje v zemljiske
knjige.

Koneéno pa navajamo ta sluc¢aj samo zaradi odvetnika,
ki je Slovane hotel potisniti med narode, ki bi bili brez
pravnega ¢uta. V obce je zgodovina dokazala dovolj jasno,
med katerimi narodi je ustroj nadsile konstitutiven do
danasnjega dne.

Pravemu Slovanu niti evropski konstitucijalizem ne
ugaja, prvi¢, ker gospodujejo v njem interesi pojedinih
stanov, ne pa narodov povprek, in potem, ker Slovan ne
more priznati, da bi vsakodobne, vedno bolj ali manj
umetno skrpane vedine imele oblast delati in razgladati
sresnico“, Resnica je jedna tudi v politiskem in pravnem
Zivljenji, in vecine s tem, da delajo manjSinam krivice,
ne popravijo nadsile. de tudi zabelezijo vsak sklep z ve-
¢ino glasov. Kjerkoli se poprijemlje Slovan ustav, ga je
treba umetno za to Se le vazgojiti, ker za krivico a priori
ni vnet. In ali je sedanji konstitucijalizem, & tudi je po-
habljen Ze pri korenini, morda plod nem&ki? Ali je pravo,
katero vlada na zapadun, brez napak? Kje kujejo socijali-
sti¢ne zakone?

Ali ni v nekaterih zapadnih drZavah stalno izredno
stanje razgladeno nasproti socijalistom ? Od kod dobiva
socijalizem vedno #irdih tal? Zakaj se podviZe cel6 Bis-
marck, ki je vzor zlasti nekaterim pristafem nemskih av-
strijskih strank, da bi preko raznih stanovskih interesov
popravil, kar so ti stanovi zagreSili proti delavcem, proti
nemskemu narodu na Siroko?

Slovanski narodi, dokler so nepokvarjeni, se niqu
ne upirajo odpraviti krivico. Ruski narod n. pr. je spr‘ji;l.
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v'renaredbe ki se izvr3ujejo v zmislu poravnanja krivie
in zjednadevanja pravic. Kaké se to godi pa na zapadu?
Da. na Francoskem so spravili velike ideje v prakso;
ali kaké? In, za prelitjem neizmerno veliko krvi, je na-
‘stopila zopet reakcija. Ali je vladal v stanovih pravni
¢ut ob takih zgodovinskili katastrofah in prevratih?
Slovan, kakor u¢i vsa hist xija, je bil Ze od zaletka
cel6 od tujcev pohvaljsn zastran svoje postenosti; v po-
Stenosti pa Gvrsto Zivi pravni Cut, Potegnil pa je za
med proti krivici; in tudi danadnji vek svedoli, da s

ki odganjajo kriviénike, plemena. ki snujejo vstaje, da
se otresejo nadsilja, pa¢ niso brez pravnega Cuta, in da

iz zgudovine in iz sedanjosti. Isti pravni Zut je Slovanom,
pa tudi drugim, ki dobro vidijo, v tolazbo. Ako se bOjé
Slovana tu pa tam, pomeni to toliko, kakor da se godl
nekje nadsila, ali ne med — Slovani.

| da noben katolik ne more vzeti za zlo Slovencem,
»* ako bi Zeleli prestopiti od jednega obreda k dru-
- gemu, in bi jim ne bilo zameriti niti tedaj, ko bi se ne

@z tega, kar smo navedli doslej, sledi neoporecno,

niéno. V to Zeljo. ki je opravidena na vsako stran,
.~ utegne, kakor se smemo nadejati vsi, privoliti sveti apo-
stolski stol, zlasti ko ne tezimo po tem, da bi se stvari
predrugadile nagloma, in ko se odlo¢no izogibljemo vsaki
nerednosti. Sveti apostolski stol se ve da bi utegnil pa
tudi zavrniti nado Zeljo, kar bi nam bilo jako obZalovati
gledé na posledice ; ali zato je zopet rimski stol in iz-
kljuéno on pristojen. Kdor bu torej strahujé ali kakor
" si bodi zaviral slovenski narod, da bi dobile njegove
legitimne Zelje veljavo v Rimu: tak se vtika nepozvan

po kakorini si bodi obredni spremembi kot nekatolidko
 ali kot presfopek proti katoliski cerkvi: zaznamuje take
apostolske konstitucije kot nekatoli¥ke, po katerih je do-
" voljeno iz tehtnih vzrokov prestopiti od jednega obreda
k drugemu, in katere ravno zategadel dolocujejo doti¢no

pristojnost.
' Latinski Zivelj deluje gledé na narodnost ¢ez mero

skemu prebivalstvu goridke cerkvene pokrajine latinski,
torej svoj narodni obred, in si prizadeva gospodstvo, po
krivici priborjeno, vedno dalje utrditi in raziiriti na

*) Iz knjiZice |,
tega leta.

sprejema brez vstaj, brez nemirov vsako in velikanske |

Kar pa se naposled dostaje bojazni, da bi zavladal
zaradi Slovanstva azijatizem, je povedati, da, ko so
onemogli balkanski Slovani pod turiko, azijatsko

" nadsilo, je spala zapadna Evropa poltisocletja ter je

|

pravnim cutom slovanskim se ni Saliti prevec. Plemena, |
- voljni, veliko bolj, nego z angleskim

spada k tem plemenom ravno slovansko, je pa¢ znano |

l

sklicevali na svoje pralastno lastnino, kakor je to res-

v Avstriji in zunaj Avstrije; ta Zivelj je vsilil sloven-

Se celé v nadem stoletji pospedevala azijatizem, da e
zivi pod imenom turske driave v Evropi. Ista Evropa
podpira 3e zlaj turdki azijatizem in Z njim ,pravni Cuté,
kakor je pri nekaterih wzijatskih pasmih domaé. Sicer
pa napredki slovanske Rusije v Aziji svedodijo, da ti na-
predki izpodmikajo druge vrste ,azijatizem®, nego je Slo-
vanom lasten. Azijatski narodi so, kakor dokazujejo
zapadniki sami, s slovanskim ,azijatizmom* jako zado-
Levropeizmom?®.

Mi ne potrebujemo spekulacij v pravnem pogledu;
dejanja govoré, in ta ne svedodijo zoper slovanski pravni
¢ut, ampak za slovansko pravno ¢ustvo, za pravni razum,
kakor ga razodeva Ze doslej slovanska narava, slovanski
znacaj.

Podgornik.

0 cerkvenih obredih.”

gkodo slovanski narodnosti. Zaradi tega je potrebno, da
se slovanski Zivelj brani proti latinskemu Zivlju.

In cerkev ni proti temu. Saj je lehko dokazati, da
so celé apostoli Zeleli zasaditi blagodejno kri¢ansko vero
naj prej med svojimi rojaki in Se le potem med drugimi
narodi. Po sv. Matevzi X. 37 je jasno, da je sam Izve-
licar veliko cenil sorodstvene vezi; saj drugace bi ne bil
priznajal ljubezni do sebe, z ljubeznijo do oleta, matere,
sina, hiere, ampak v obfe samo z ljubeznijo do ljudij.
Ze pogani so poznali stavke ,amor incipit ab ego®
in ,qui sibi malus, cui bonuns?* Cetrta zapoved
zadenja z dolZnim spoStovanjem do roditeljev, in vsa stara
zaveza ima obilico mest, ki izrazajo veliko spostovanje do
sorodstva, in takih ne nedostaje tudi v novi zavezi. Bog
in ¢lovek sosebno ni zahteval od ljudij, da bi bliznjega

v pristojnost svetega ofeta. Kdor pa oznaluje hrepenenje | ljubili bolj, nego sebe, ampak samo, da ga ljubijo toliko,

kolikor same sebe, ker mu je bilo samoljubje samo po
sebi umevno. Ako torej slovenski narod zahteva za se
samo toliko in nikakor ne veé, nego od srca privodci
drugim, cel6 latinski narodnosti, ki mu grozi doma: za-
radi tega pa¢ ni olitati nifesar njemu, pa¢ pa vsakomur,
ki bi se potegnil za one, ki pritiskajo brez vsake ljubezni
do bliznjega slovenski narod. Kdor bi tako ravnal, bi
pospedeval jedino narodne in politifke namere tlaciteljev

. slovenskega naroda.

| sorodstva ;

Tudi katolifka cerkev je vedno zelG spostovala vezi
saj iteje med 7 zakramenti tudi sv. zakon,

Zur Steuer der Wahrheit, katere vsebino je priobdil odliten Slovan najprej v ,Parlamentiirji“ zadetkom

Op. uredn.
23*
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in mi imamo sklepe ékumenskih sinod, kateri dopuséajo
v poganstvu zavrSen zakon Se tedaj, ko bi ostal jeden
del poganski, in ti sklepi ne zahtevajo, da bi kri¢anski
del ljubil druge kristjane bolj, nego pa svojo pogansko
polovico, ker je o&itno, da bi bilo kaj tacega proti za-
povedi apostola Pavla. Apostolski rimski stol pa je sicer
tudi obracal vedno svojo skrb do vzdrZevanja druZin na
velikem, do také imenovanih narodov. Da, to skrb do
narodov je apostolski stol navedel cel6 kot vzrok za ne- |
dotakljivost raznih cerkvenih obredov, katere so prega-
njali malenkostni, velikosti katolitke cerkve ne umedi
latinisatorji; kajti apostolski stol je kaj prav spoznal,
da razni cerkveni obredi so podstava narodnosti, in je 5
hrepenel po tem, da bi se ne Skodovali razli¢ni narodi.
Ze poprej je bilo to strogo zaukazano misijonarjem s po-
sebnimi dekreti Congregationis de propaganda
fide; vendar slava pristaja ulenemu papezu Benediktu
XIV., ki je to kot obéi ukaz objavil v navedeni okroZnici |
sAllatae sunt* Dotitno mesto obseza § 48. in se
glasi: ,ut omnibus patefiat benevolentia, qua Sedes apo-
stolica catholicos orientales complectitur, dum praecipit,
ut omnino serventur veteres ipsorum ritus . . . exop-
tans vehementer,utdiversae eorum nationes
conserventur, non destruantur, omnesque
(nt multa paucis complectamur) Catholici
sint, non ut omnes latini fiant.*

Kaké napaéno bi bilo torej trditi, Zed, da bi vspe-
vali, da bi se zlasti kulturno razvijali bolje oni narodi,
ki imajo cerkev s tujim jezikom, torej s tujim obredom,
nego pa oni narodi, kateri uZivajo v cerkvi svoj lastni
obred, svoj jezik! Saj po takem bi morali vsi latinski |

narodi Evrope in juzne Amerike, vzivajo¢ narodni cer-
kveni obred, kulturno zaostati daled za onimi narodi,
kateri imajo cerkve z vladajo¢im tujim jezikom. V vrsto
poslednjih spadajo v oboru katoli¥ke cerkve poleg Po-
ljakov, ki so dospeli na zadetek konca svojega obstanka,
samo zapadni odrastki Slovanov, torej Cehoslovani, Hr-
vatje in Slovenci. A jaz bi jedva veroval, da bi kak teh
slovanskih narodov bil toliko drzen, da bi se v kul-
turnem pogledu postavljal n. pr nad Francoze; slovenski
narod gotovo ne. Jednaka pa je tudi s kri¢anskimi na-
rodi, ki so zunaj jednote katoliske cerkve, sosebno ger-
manski, vzhodno-slovanski in angleski narodi. Ti narodi
ki imajo, kakor latinski narodi, svoj narodni jezik v
cerkvi, gledé na razvoj v nifemur ne zastajejo za lastin-
skimi narodi; narobe, oni vspevajo v mnogem pogledu
boljfe od teh. Z Madjari je pa najmanj drugade. Kajti
ti napredujejo samo v napudnosti, so svet sami za se,
zahtevajo torej tudi svoj globus; a oni se razvijajo s
tujimi materijalnimi in dudevnimi silami; njih ni zavidati,
in ko bi prilagali njih razvoju kak pomen, je pomisliti,
da se je zacel ta pomen, kakor pomen na kulturnem
polji Germanov in AngleZev, %e le izza dobe reformacijske,
tore] od casa, ko je dobil njih jezik veljavo v cerkvi.
Voditelji Madjarov so tudi sedaj fe protestanti helvet-
Skega izpovedanja, in zato imenuje narod izpovedanje
Calvinovo naravnost madjarsko.

Brezvspeino bi si lomili glavo, da bi na zemlji za-
sledili takih nparodov, da bi bili s tem, da vladajo v
njih cerkvah obredi in jezik tujih narodov, dospeli do
kulturnega ali tudi samé materijalnega pomena.

Utna jednakopravnost na Slovenskem.

(Konec.)

Gospod drZzavni poslaneec Klun nadaljuje:

Da je nam visoka ufna uprava le malo naklonjena,
se jasno vidi tudi iz drugih slufajev. Nedavno je bilo iz- ‘
praznjeno skriptorja mesto v Ljubljanski licejski knjiZnici. |
Njen najveéi zaklad je bogastvo starosloven- |
skih rokopisov in slovstvenih del sploh v tem |
jeziku. Omenim le zbirko ulenega rojaka nasega Kopi-
tarja, in jasno je, da taka zbirka potrebuje slavista, in da
bi skriptor moral biti slavist, da bo zbirka na razpola-
ganje ufenjakom, kar je njen namen. Skriptor bi Ze zaradi
tega moral biti slavist, ker je sedanji knjiZnitar rodom |
Nemee od Rena ob holandski meji (Cajte! Cujte! na des-
nici), ki je popolnem nezmoZen slovaniine, torej tujec v |
slavistiki.

Tudi se prezreti ne sme, da ima skriptor vedno opra-
viti z ulenci slovenskimi, katerih jezik bi torej znati moral. \
Dasi je bilo dovolj sposobnih prosilcev, vendar dala je |
visoka naudna uprava to sluzbo slovenstine neveséemu, ma- |
tematiku. (Cujte! Cujte! in veselost na desnici !) Tako |
sta v nadi knjiZnici name3tina dva uradnika, ki ne moreta |

razumeti najvelih zakladov nage knjiZnice, kaj li Se znan-
stveno predelavati. Nimam nitesar proti osobi novega skrip-
torja; morda je izvrsten moZ in bo dobro opravljal sluzbo
svojo. Jaz to le zato omenjam, ker se je Ze dolgo pred
imenovanjem ¢ulo, kdo je izvoljeni, in sicer na pripo-
roilo vifega drZavnega uradnika, ki se pri-
Steva stranki leve strani visoke zbornice.
(Cujte! Cujte! na desnici).

Ker se je uresnitila ta govorica pozneje, zopet skle-
pamo, da visoki u¢ni upravi veé velja priporoéilo pristasa
liberalne stranke, nego znanost in potrebe slovenskih ufencey
in naroda slovenskega.

Jednako antipatijo kaZe u¢na uprava proti naroda

" slovenskemu pri ljudskih golah. Izredno je hitra in odlona

z ukazi proti prebivalstvn slovenskemu, a zelo pofasna,
kedar je treba zanj kaj storiti. Evo Vam dokazov: Nemgki
pSchulverein® je pred nekimi leti ustanovil v Ljubljani
Cetverorazredno nemsko dedko ljudsko %olo, za katero je
kranjska hranilnica priskrbela prostore in plaiuje velike
letne doneske. Gospod nauéni minister je tej privatni Zoli
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“gola wnogo #koduje po ukazu vlade ustanovljeni mestni
nemdki dedki Z%oli, ker jo ulenci obiskujejo jako slabo, in
‘dasi je bilo gotovo, da bo obiskovana Ze slabeje, ako dobi
_ privatna  Sola nemikega Schulvereina® pravico javnosti,
vendar je narotila vlada kranjskemu deZelnemu zastopu,
da raziiri mestno dedko Zolo in ustanovi drugi razred.

Ker pa je Solski gospodarski porofevalec deZelne vlade
v kranjskem deZelnem zboru priznati moral, da tukaj ne
zado3tujejo potrebni postavni pogoji za razdirjanje Zole,
kranjski deZelni zbor ni dovolil nepotrebnih troskov za drugi
razred. Vendar je Nj. ekscelencija g. naufni minister ne-
davno ukazal, da se v prihodnjem letu odpreti mora drugi
razred. (Cujte! Cujte! na desnici).

Kranjski deZelni zhor bo Ze znal upirati se temu no-

~ vemu nasilstvu une uprave in braniti budgetarno pravico |

svojo. (Dobro! Dobro! na desnici). Ako Nj. ekscelencija na
vsak nadin hode imeti to folo, naj jo vzame v ucno upravo,
te hofe visoka zbornica dovoliti troSke, ali naj jo placa iz
svojega paviala, (Veselost na desnici) ali pa naj se obrne
do nemdkega ,Schulvereina®, ki mu bo Ze iz hvaleZnosti
tudi to 3olo vsprejel pod svoje varne peruti.

. Visoka uéna uprava ni tako odloéna, ako je kaj storiti
za slovensko ljudstvo. (Prav res! na desnici). Nereene so
ostale resolucije gledé srednjih 3ol in tudi druge potrjene
. od visoke zhornice gledé utiteljskih pripravnic, ki pripo-
~ rotajo vladi, naj se bolj ozira na slovendtino kot ulni jezik
na Solah, ki vzgajajo ulitelje in ufiteljice za slovenske
ljudske dole, e tudi je v teh resolucijah dovolj skrbljeno
za nemgki jezik.

Jednako se godi tudi drugod. Stajerski dezelni Solski
svet izdal je mnogo ukazov in naredeb, ki imajo namen,
popolnoma izpodriniti slovenske Sole na juZnem étajerskem
in tako poneméiti prebivalstvo. Vel ob&in, krajnih in
okrajnih Zolskih svetov vlozilo je pritoZbe pri ufnem mini-
sterstvu proti ukazom deZelnega Solskega sveta; e tudi
so bile te pritozbe vloZene Ze pred letom, odgovorila je
ufna uprava &e le na jedno, in sicer, to moram priZnati,
v smislu prosilcev, ker je visoka ufna uprava razveljavila
naredbo &tajerskega deZelnega Zolskega sveta, ki je hotel
nemdki uéni jezik uvesti Ze v drugem razredu, in razsodila,
da ostane na ljudski Zoli v Smarji pri Jelfah uéni jezik
slovenski, in da se v nemstini poutujejo le tisti ofroci, ki
se oglasé za to.

In to je jedina svetla pika, ki brli nam z oblafnega
neba utne uprave. (Veselost na desnici). Pa tudi ta odlok
nima posebnega pomena, ako pomislimo, da velji le za ta
slufaj in nima veljave ministerijalnega ukaza, ki bi veljal kot
vodilo za vsa deZelna Solska oblastva. Ce pomislimo, da
je rekel dames Nj. ekscelencija, da sicer nateloma priznava
materni jezik kot opravi¢en uini predmet, a pristavil, da
se ho po teh nadelih ravnal v vseh sludajih, kjer se bodo
oglasili s pritoZbami, potem tudi od te obljube gospoda
. ulnega ministra pri¢akovati nidesar ne moremo: narodi bi
- si morali iskati pri ministerstvu pravic svojih le s pritoZ-
bami, katere pa resuje jako polasi, ker se prej vrie vsako-
vrstne preiskave, ki navadno nimajo ugodnega vspeha. Tako
je 1429 starifev slovenskih, v Trstu stanujotih, Ze 20. marca
1883, leta (Cujte! na desnici.) vloZilo pri mestnem zastopu
_prosnjo za slovensko Solo; jednako prosnjo je vlozilo poli-
tiéno drustvo ,Edinost“. Mestni zbor TrZagki je potreboval
‘poldrugo leto, (Cujte! na desnici.) da je prefel na dnevni
Ted o tej opraviteni zahtevi prebivalstva slovenskega, kakor
Je razvidno iz njegovega dopisa z dné 15. decembra 1884,
t. 33.0566. Politisko druitvo ,Edinost® pritoZilo se je proti
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hitro dal pravico javnosti; a pri tem ni ostalo. Dasi ta | tej naredbi pri cesarskem namestnistva v Trstu. in to je

potrebovalo dve leti in pol, (éujte! Cujte! na desnici.) da
je zavrglo pritozbo z dopisom z dne 5. julija 1887. leta.
Predsednik drustva ,Edinost* se je obrnil Ze dne 6. av-
gusta 1887 na visoko uéno upravo, a Se do danes ni dobil
odgovora, (Cujte! na desnici.) tako, da je moral slovenski
zastopnik TrZaZkega mesta v vCerajinji seji o tem interpe-
lovati gospoda ufnega ministra. Gosp. poslanec mesta Prage
je véeraj opomnil, da ('ehi ne morejo ved postati dvorni
svotniki, temve® le %e vratarji ali uradni sluge. V Trstu
pa, gospoda moja, Slovenci in Italijani Ze ve¢ ne bodo
mogli biti uditelji. V Trstu namre¢ imamo Solskega nad-
nadzornika, ki ne zné jezika udencev, kakor je véeraj nekdo
rekel o nadzornikih v severnih deZelah. Doti¢ni Solski nad-
zornik ni le po rodu, temved tudi po midljenji Nemec in
je nedavno pretil, da za ljudske Sole v Trstu, za italijanske
in slovenske, ne bo imenovan drug utitelj, kakor nemski.
(Cujte! Cujte! na desnici,) S tem bi bil storjen torej
prvi korak za oni veliko-nem&ki program, ki
ga je vieraj razvijal tako krepko prihodnji
gospod ulni minister, poslanec baron Dumreicher.

Lansko leto dokazoval sem potrebo postave za ljudske
gole v Trstu, toda zastonj: visoka udna uprava imela je
gotovo preved posin s srednjimi Solami, ki je je razpuStala,
(Tako je! na desnici) in misliti ni mogla na postavo za
ljudske &ole v Trstu. Tu gre le za varstvo prebivalstva
slovenskega proti italijanskemu zatiranju, in zato se po
mnenji Nj. ekscelencije ravno ne mudi.

Sicer pa moram opomniti da si ne Zelimo take de-
Zelne avtonomije, kakor je v Trstu, marveé hofemo najviSje
Folsko nadzorstvo, ki naj skrbi, da imajo vsi narodi po
vseh dezZelah po drZzavnih osnovnih zakonih zagotov-
ljene pravice, in da vedine ne bodo zatirale manjgin. (Tako
je! na desnici.) '

Obrnimo svoje ofi iz Trsta v Gorico. Nedavno svet
iznenadila je novica, da je tamosnji deZelni Solski svet
sklenil, uvesti nem&¢ino v vseh, tudi jednorazrednih ljud-
skib %olah. (Cujte! na desnici) Kakor sem Ze omenil, mi
znamo ceniti vaZnost nemsC¢ine in ji dati hotemo toliko
prostora, kolikor ne $koduje elementarnemu pouku. Vprasam
pa, kateri namen pa more imeti nems¢ina kot obligaten
predmet v ljudskih Solah na Goridkem, kjer je po zadnji
Stetvi 63 odstotkov Slovencev, 36 odstotkov Italijanov in
le 1 odstotek Nemcev? (Cujte! na desnici.) In tako more
trpeti visoka uéna uprava, da more le trenotek veljati sklep,
ki nasprotuje jasnim besedam drZavnih zakonov in drZavne
golske postave in vsem pravilom zdrave pedagogike? Go-
riski deZelni zbor je tudi soglasno sklenil ugovor proti
temu sklepu dezelnega Solskega sveta, in gospod ufni mi-
nister je rekel v budgetnem odseku, da bo refil ta ugovor
po obstojetih postavah. Pri¢akujemo, da se bo to zgodilo
brez pridrzka in stranskih vratic. Opomniti pa moram, da
Nj. ekscelencija ne smé tega zmatrati kot koncesijo Slo-
vencem, ker je dolZnost njegova, da razveljavi
nepostavne sklepe Zolskega oblastva. in ker
smo potem zopet tam, kjer smo bili pred tem sklepom.
(Tako je! na desnici.)

Kaj naj refem koneino o %olskih razmerah na Ko-
rodkem, (Klici na levici: prav ni¢! — Ugovori na desnici.)
kjer visoka naufna uprava $e nadalje dopuita zatiranje, ki
sem je opisal lani. Ko je v zadnjem zasedanji deZelni zbor
korodki obravnaval o gradbi prisilne delavnice za koroke
prisiljence, ki so sedaj v Ljubljani, priporotal je deZelni
predsednik koroski prisilno delavnico z opomnjo (Cujte! na
desnici.), da se prisiljenci v Ljubljanski prisilnici ne bodo
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poboljdali zato, ker ni za to sposobno slovensko naredje v
tej prisilni delavnici; (Veselost na desnici.) na to je opomnil
poslanec pl. Hillinger, da nikdo drugi ni kriv poslovenjenju
tega zavoda. nego gospodujodi sistem, ki uvaja take raz-
mere. Grof Taaffe naj le refe deZelnemu predsedniku baronu
Winklerju, da naj koroski prisiljenci imajo nemski kr&tanski
nauk, kakor zahteva jednakopravnost, in gotovo ga bodo
imeli v nem&C¢ini in ne v nerazumljivem in nepriljubljenem
slovenskem jeziku. Tako telegram v Graski ,Tagespost® z
dné 18. januvarja t. 1. Kakor je obirno razloZilo vodstvo
Ljubljanske prisilne delavnice v kranjskem deZelnem zhoru,
so se trditve popolnoma neresni¢ne, zato jih
je kranjski deZelni zbor tudi zavrnil po za-
sluzenji. Toda nalelo, na katero naslanjajo se besede
koroskega deZelnega predsednika in opazka poslanca pl.
Hillingerja, je popolnoma resni¢no. Prisiljenci se ne morejo
pouditi in poboljfati, ako poulujejo se celo v kritanskem
nauku v nerazumljivem jeziku. Pa to nadelo ne velja le
za prisiljence. marvel sploh tudi za otroke, ki se tudi ne
morejo poudevati in vzgajati v nerazumljivem jeziku, in de
se jim razlaga Se kritanski nauk v tujem jeziku. Toda ne
gospod koroski deZelni predsednik, ne Solska oblastva in
tudi ne visoka una uprava nefejo tega nafela priznati za
slovenske otroke.

Koroski dezelni predsednik je rekel v koroskem de-
zelnem zboru 1. 1883, .da bo skrbel, da se bodo
slovenski otroei ué¢ili v matering&ini moliti,
¢itati in pisati. Te lepe hesede je koroSko pre-
bivalstvo slovensko z veseljem pozdravilo.
Slovonski otroci na Koroskem ne znajo itati v
jeziku svojem, Se manj pa pisati, ker so na teh
Solah nastavljeni uéitelji, ki ne znajo jezika
Solskih otrok, (Poslanec grof laZansky: Skandal!) Ce
pa so uditelji, ki morda Cutijo ljubezen in Zeljo za slo-
venski uk, gospoda moja, potem Ze skrbi korodka deZelna
Solska oblast, da ti uditelji niso nevarni, in premesti jih
v nemdke kraje, kjer imajo fas premisljevati, kako velika
pregreha je ljubezen do naroda. (Poslanec grof Lasansky :
To je absolutno gospodarstvo. — Poslanec dr. Steinwender :
Toda res ni!) Ako se mi kaj tacega olita, morem
reci, da vsako stvar dokaZem z akti. Koroiki otroci
pa tudi moliti ne umejo slovenski. (Cujte! na desnici.) Ve-
rouditelji se vedno pritoZujejo o malih vspehih verouka in
kot glavni vzrok imenujejo zanemarjenje materiniéine, ker
se nems¢ina zaéné poudevati Ze v prvem razredu, dodim so
se prej v prvih dveh letih wuéili slovenski. Odtod pride,
trdijo verountitelji, da otroci ne znajo fitati katekizma, torej
se tudi ne morejo uditi iz njega.

Na to pritozbo jim je odgovoril knezogkofijski ordi-
narijat tudi besede iz dotiénega dopisa — naj iStejo
pomoéi proti nepravilnostim pri Zolskih oblastvih, ki bodo
gotovo v interesu ljudskega Solstva objektivno presodila
stvar. To se je zgodilo v mmnogih krajih, katehetje so se
obracali do Solskih oblastev, in jeden je svoji proSnji pri-
lozil de peticijo stariSev, da bi bolje utemeljil prosnjo.
Toda od knezoikofijskega ordinarijata ni bilo odgovora, in
doti¢nega duhovnika, ki se je predrznil izroditi peticijo,
tozili so pri ordinarijatu kot narodnega hujskaca. (Cujte!
Cujte! na desnici. — Poslanec dr. Russ: Ordinarijatu pa
ni treba verovati). Drugim verouéiteljim so odgovorili s ci-
niéno mirnostjo — navedem zopet besede iz aktov: Ce
otroci ne znajo ¢itati slovenskega jezika, naj
se tak jezik uvede, ki ga znajo ¢itati. (Smeh in
énjte! Cujte! na desnici). Ce pa ga razamejo, za to se ne
briga deZelno Solsko oblastvo. Slovenski otroci, ki so ravno

tako dragi svojim staridem, kakor nemé&ki svojim, in ki so
ravno tako veselje in ponos svojih stariSev, cvet in upanje
drZave ter imajo poklic, postati koristni drZavljani in trdni
stebri drZave, niso toliko vredni v ofeh koroskega dezel-
nega oblastva, kakor nemski prisiljenci, (Cujte! Cujte! na
desnici.) ki morajo bivati na dezelne trotke v prisilnih de-
lavnicah (Prav dobro! na desnici) in delati koristna dela.
(Dobro! Dobro! na desnici — Poslanec Ghon. To so pre-
tiravanja! — Poslanec grof LaZansky: Bodemo videli!)
To povem po uradnih zapisnikih. Vendar ne. pra-
vi¢en moram biti tudi nasproti deZelnemu Solskemu oblastvu;
da ne hodo rekli, da pretiravam, moram tudi dobro o njem
povedati. DeZelno folsko oblastvo je hilo tako milostno, da
je katehetom dovolilo privatno poudevati otroke v kr-
§tanskem nauku; toda s tem pogojem, da se to ne
zgodi v Solskih urah, in da morajo imeti do-
voljenje od krajnega Solskega svata &e hodejo
biti v folskih prostorih. (Cujte! na desnici).

Ker pa se stalno zatira slovenitina, torej pomislite,
kako tezko se dobi dovoljenje od nemiko-liberalnega kraj-
nega Solskega svita. In ta terorizem! Le jeden vzgled! V
nekem kraji, kjer je prebivalstvo najve¢ slovensko in se
kritanski nauk slovenski poutuje, bili so delavei poklicani
k tovarniSkemu vodji, ki je vprafal, v katerem jeziku naj
se poulujejo otroci v kri¢anskem nauku. Odgovorili so na-
ravno: ,Kakor molimo doma * | Potem® — pravi vodja —
»Pojdite k Zupniku ali kaplanu, ki naj redita vas.“ (Po-
slanec grof LaZansky: To je liberalizem!) Zaradi tega so
delavei v strahu oskrbniku rekli, naj stori, kar hode, in
zato je moral katehet ufiti nemski kri¢anski nauk. Slo-
venski otroci se torej me morejo uciti kiSéanskega nauka
v materind¢ini, za nemske otroke pa Ze skrbi deZelni folski
svet, da se jim ne jemlje ta dobrota. Koroski deZelni folski
svét je zvedel, da se v nekaterih Jolah, kjer je poleg velike
vetine otrok slovenskih tudi nekaj nemskih, kri¢anski nank
poucuje v slovendZini. Hitro se je pritoZil pri dubovnidki
oblasti, da nemé&ki otroci ne razumejo slovenskega pouka,
zato ima Skodo versko-nravna vzgoja, ker se gotovo ne
strinja z nameni knezoskofijskega ordinarijata. To je vse
lepo in prav, zakaj pa se deZelni Solski svét ne drZi tega
pravega nalela tudi nasproti slovenskemu prebi-
valstvau? (Poslanec Salédek: Inferijorno pleme 1) Zakaj ni

| dosleden, zakaj v jednem in istem slufaji meri z dvojno

mero in prezira vso pravitnost? Tako se je neki okrajni
Solski svét pritoZil, da se ucenci ne u¢é krianskega nauka
v nems¢ini, akoravno je v %oli poleg mmozice otrok slo-
venskih tudi osem nemgkih; zato je prosil, naj se nemski
otroci v vseh razredih u®é krétanskega nauka v nemiini.
Duhovniska oblast je stvar hitro preiskala in se prepritala,
da se je to doslej Ze godilo, in da je neopravi‘ena pri-
tozba okrajnega Solskega svéta. Ob jednem pa je okrajni
Solski svet pozabil praviénosti nasproti slovenskemn prebi-
valstvu, ker je nasvetoval, naj se otroci v tretjem in te-
trtem razredu ucé kri¢anski nauk samo nemiki, akoravno
je veéina ulencev slovenska. Torej slovenski otroci
naj se zrtvujejo osmerim nem&kim! (Poslanec
Salések: Popolnoma Dumreicher!) Kolik krik bil hi v
Izraelu, ko bi slovenska Zolska oblast stavila tak nasvét
z nasprotnim namenom? Pa ne le v tem slucaji,
temved sploh ni¢ ne velja slovensko prebi-
valstvo pri 8olskih oblastvih na Koroskem,
kakor bi bilo prosto ko pti&é, ter ga preganja
do obupnosti vsak, kdor ima ¢as in veselje,
(,Oho“-klici na levici. — Poslanec Ghon: Do obupnosti
preganja, to je vender pretirano! — Poslanec dr. Berold:
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Zakaj jim vsiljujete nems¢ino? To je sramota za poStene
Jjudi! — Tako je! na desnici). Dokazal bom. Solske oblasti
‘zavradajo z vsemi izgovori prosnje in korake, da se uvede

tak pouk, ki ga umejo otroci in jim koristi, in le pomi-
glite, ali ne bi ¢lovek nad tem obupal? Izgovarja se, da

se ne more uvesti slovenitina, ker so v navadi le nemske |

knjige. Ali se ne morejo dobiti slovenske? Zopet drugje
trdijo, %ola je Z%e 60 let nemgka, torej je ni treba poslo-
veniti (Smeh na desnici. — Klici na levici: Saj je tako
prav!) Kakor da bi se ne smela popraviti napaka, in da
bi neumnost postala modrost, krivica pravica, nepostavnost

~ postavnost, ako ostane tako dolgo.

Drugikrat razsodil je deZelni Solski svét, da stardi
Zelé nemske Zole, da torej dezelni ¥olski svél ne more proti
volji onih, ki vzdrZujejo Zolo, preminjati jezikovnih uredeb.
Ce pa drugi starisi, ki plalujejo za Solo jednake ali &e
vedje davke, ne Zelé memske marveé — slovensko Solo, se
prezirajo njihove proénje ter se dezelno Solsko oblastvo
sklicuje na to, da se je izrekel proti temu krajni Solski
svet, Tako se sulejo korogka SZolska oblastva v vednem
krogu; pred stari§i sklicujejo se na obéine, pred temi pa
na krajne dolske svéte, ti na stariSe, tako da prodnje ubogih
ljudij nikoli usli3ane niso. In ¢e se koneéno strinjaje starisi,
obéine in krajni Solski svet, (Poslanec dr. Steinwender: Kje
je to bilo? — Klici na desnici: Pustite ga govoriti!) in
vsi skupaj (Poslanec dr. Steinwender: Kje je to bilo? —
Klici na desnici: Boste Ze slifali!) da zahtevajo slovensko
golo, tudi to ne pomaga, in ‘e gré dobro, je naravnost odbita
prognja, ali se priéné preiskava, ki se konfa z discipli-
narnim preiskavanjem ali z ukorom. (Poslanec grof LaZansky :
Pravo turiko gospodarstvo! — Poslanec dr. Steinwender:
Kje je to bilo? — Klici na levici: Dejanja! Goli uradni
dokazi. (Klici na levici: Dejanja! Na dan Z njimi! — Po-
slanec dr. vitez Tonkli: Mir! Mari je to omika? — Po-
slanec dr. Steinvender: Pomirite se, gospod dr. Tonkli! —

Poslanec dr. Russ: Tonkli nas bo uéil omike! On sega
najveckrat v besedo. — Poslanec dr. vitez Tonkli: Nikoli
nismo segali v hesedo! — Poslanec Salagek: Mol¢ali smo,

ko je govoril Dumreicher!) Jako ozuadilen za oblastvo gledé
slovenskega pouka je nastopen dogodek. PoddruZnica sv.

Cirila in Metoda v Bistrici, ki ima namen pospedevati in
podpirati slovenske ljudske Sole, hotela je zborovati na
Vratih dné 22. m. m. Dnevni red je bil jako nedolZen,
vender je prepovedal shod okrajni glavar v Beljaku, in sicer
z izgovorom, da se je bati radi razburjenosti nemskega
prebivalstva izgredov. Vendar ni bil nih¢e drugi razburjen,
kakor okrajni glavar sam, ki si je hotel s prepovedjo po-
tolaziti razburjenost. (Poslanec grof LaZanskv: Lep gospod
to!

) Iz mojih besed morete torej spoznati, koliko vred-
nosti imajo trditve gospoda poslanca Celovike trgovinske
zbornice, ki je rekel vieraj, da posamifnim narodnostim
dajejo vse brez izjeme s polnimi rokami. Iskali smo, a
nidesar nadli, kar bi nam bili dali. Gospod poslanec skli-
ceval se je na Bosno in dal sijajno sprifevalo tamoSnji
upravi. To je Ze gospod poslanec mesta Prage skréil na

' pravo mero. Umevno je, gospoda moja, da so razmere, ka-

tere sem opisal, vzbudile veliko nevoljo med slovenskim
prebivalstvom, in da je nevolja Se velja, ker so
vse pritozbe na visa oblastva ostale brez odgo-
vora. Navel sem nekaj slucajev. Opomnim Se, da so se Ze
pred letom pritoZli proti nemski Soli obéina Biltovas in
trije krajni Solski sveti v RoZni dolini, a e sedaj niso od-
govora dobili. (Cujte! Cujte! na desnici.) Tako se doti¢ni
prosilei nme morejo pritoziti na kompetentna sodida in za-
htevati svoje pravice pri upravnem sodid®i, oziroma drZav-

' nem sodi&¢i, Te nevolje, gospdda moja, ne bodo potolaZile

lepe besede, katere je govoril Nj. ekscelencija v budgetnem
odseku in danes tukaj. (Tako je! na desnici.) ker smo Ze
vetkrat sliSali take lepe hesede, ne da bi se uslidale ter-
jatve slovenskega prebivalstva in uresnifile resolucije. Ta
nevolja je vedno vedja, in zato je umewno, ako vsprejmemo
besede, katere je govoril danes gospod nautni minister z
nekakim dvomom, da 2z odlodilnim nezaupanjem (Dobro!
Dobro! na desnici. — Klici na desnici: Mi vsil) in da
nismo zadovoljni s tako garancijo, temved da ji Se-le tedaj
priznamo vrednost, ako nam jo d4 zanesljivejdi porok, kakor
je gospod pauini minister. (Zivahna pohvala in ploskanje
na desnici, — Govorniku &astitajo).

Nov dokaz nemske objektivnosti.

rofesor gradkega vsendilidéa dr. H. J. Bidermann
napisal je brosurico ,Neue slavische Sied-

“ lungen auf sitddentschem Boden,* katero

je pred kratkim izdala (Stuttgart 1888, J. Engelhorn)
centralna komisija za znanstveno domoznanstvo Nem-
tije pod predsednidtvom prof. dr. A. Kirchhoffa v Halli.
Ista komisija naznanja, da misli v kratkem izdati tudi
brofuro: ,Die deutsche Besiedelung der dstlichen Alpen-
linder, inshesondere Steiermarks, Kirntens und Krains,
nach ihren historischen und topischen Verhiltnissen®,
spisal profesor graikega vseuéilitda dr. F. Krones. Ti

brofuri dokazujeti, kako sodijo znanstveni moZje o

~ Sirjenji germanizacije po slovenskih zemljah, in zasluZu-

Jeti torej najveto pozornost zavednih Slovencev.
Zanimivo je najprej zvedeti, kaj ti znanstveni moZje

. Smatrajo za siiddeutschen Boden®. Prof. Biderman pové

to brez ovinkov na str. 5. svoje brosure, da vse tiste
zemlje, ki so bile 1. 1848. pozvane, da volijo svoje po-
slance za frankobrodski zhor, ali ki so do l. 1866. spa-
dale k nemskemu ,Bundu®’), ter da so bile te zemlje,
ko se je v XVL stoletji nekoliko pred Turki pobeglih
Hrvatov preselilo k nam, ,simmtlich deutscher Boden®.
Ako je to res, potem je gotovo tudi Kalabrija ,siid-
deutscher Boden*; saj so tudi tam nemski konji zemljo
teptali, in saj je tudi Sila-planina odmevala od german-
skega krika, in nemski cesar Oton II. moral je v morje
skoditi pred svojimi preganjalci, a redili so mu Zivljenje
— slovanski mornarji! Zakaj pa ni Lombardija ,siid-
deutscher Boden“, kjer so najslavnejdi nemski cesarji
svojo najboljo kri prelivali za pangermanstvo? — Toda

1) Ti ,znanstveniki“ so torej taki, kakor nemikonacijonalni
politiki tostranskega drZavnega zbora. Op. ur.
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nam ni dopudfeno soditi o tem, kaj je vse ,deutscher
Boden®, ali kaj %e utegne postati; dosti je, da slifimo,
kako nas zani¢ujejo in grdé, ter da moléimo potrpezljivo!

Po kratkem uvodu piSe prof. Bidermann, da je De
Franceschi v svoji izvrstni knjigi ,L’Istria“, ,Spuren
deutscher Einwirkung, beziebungsweise die Triger der
hierin sich iussernden Kultur wahrscheinlich ge-
macht.“ Za tem se sklicuje Bidermann na mnoZino nem-
&kih plemicev, katerim so bili nemski cesarji porazdelili
Istro kakor ,ladenbergerjem“. Mnogi teh plemitev pri-
jeli so svoja imena samo od svojih novih posestev, ka-
terim so nadeli nem$ka ali po nemiko zavita imena,
n. pr. je Bidermanov ,Kroffzover® gotovo nas Kocevar,
«Krottendorfer* ni drugo nego ,Grottendorfer®, kateri je
prejel svoj priimek od slovenske vasi Jamlje; ,Krschei-
ner“ je otitno slovenski Kr&anar (kri-skala), in ,Gher-
dosella“ je popateno od Grdo selo. Tudi ,Rauber® se
se je prej imenoval Raubar, ker nemski plemi¢ bi se
gotovo ne bil hotel imenovati ,roparja“.

Nasproti tem nemdko glasedim se priimkom zamoléal

Prof. Bidermann zvoni tudi Vermo (hrv. Meram)
po nemiko, CeS da je to iste korenike, ko ,Bern =
Versna“. Ali kje pa stoji zapisano, da se je venetska
Verona imenovala poprej ,Bern*? Ali niso mari Nemeci
sami to ime popadili in Teodorika Velikega prekrstili v
nDietrich von Bern“? — Kadcerga (ital. Cachierga)
premenil je prof Bidermann (ker do sedaj to Se ni bilo
znano) u ,Kaiserfeld, ¢es, naj glasoviti 3tajerski slavofag
pomaga Slovane potladiti tudi v Istri.

Da so kedaj tudi ,istrske vasi nosile neméka imena,
in da jih deloma tudi Se sedaj nosijo“, tega gosp. pro-
fesor paZ ne bode mogel dokazati, nego vse njegovo mo-
drovanje dokazuje to, da so prisiljeni in navrZeni nemski
plemi¢i paé razumeli jezik svojih tladanov, ali da so
ga iz dna svoje dule sovrazili, in da so zato pre-
lagali celo nedolZna krajna imena. Tako n. pr. paé¢ ni
bilo tezko preloziti Sv. Ivanac v ,St. Johanuesherg®,
ali Sv. Petar v Sumi v ,St. Peter im Walde. Da

- so Nemci res prelagali prvotno slovenska imena, doka-

je prof. Bidermann (morda vender ne sluéajno) slovenska |

imena iz Istre, kakor n. pr. Petar Slovenjanin iz
Graéidca (Galignana) 1.1275. in Menard Sovinjaski
(nemski bi se moral imenovati ,Eulenhorst), cf. CzGrnig
pg. 632. Tudi o gradovih Crnigrad in Beligrad,
katera se omenjata Ze l. 1102 (cf. Franceschi pag. 99),
moléi prof. Bidermann, ker to govori proti njegovi teoriji.

Ali tudi imena, katera prof. Bidermann proglasa za

neméka, niso druzega nego pokvarjena slovenska, in ako misli |

gosp. profesor resnobno, da so nemska, potem moramo | _ “p o o.on e o Nemed tudi R B o0 v Cikeit

le pomilovati njegovo filologiéno znanje. Tako je Vragna
(Vranja) tisto slovensko ime, in tudi ,Golsperg®, nekdanji
grad ne dale¢ od te vasi, ni ni¢ drugega, nego nad
Goli breg, ker se je vazdigal na golem hrbtu. —
,Ladschach® ali ,Latschach® je samo slovenski lokativ
v Loc¢ah (= in den Auen).
Sumni breg (Waldabhang®), in celé prof. Bidermann
ne bode mogel dokazati, kaj pomenja ,Schum® v nemikem
jeziku, isto tako ne, kaj znadi ,Camus® (Camusberg)
v nem&ini. Prof. Bidermann misli, da je vsako ime
neméko, samo ako konéuje na berg, zato piSe (str. 7),
da selo Gaberg (Gaberk) v obéini podgradski ,erinnert
an die Zeit, wo deutsche Dynasten und deren Pfleger
gleicher Abkunft im altosterreichischen (kako to?) Istrien
die Ansiedlungen mit Namen belegten, die ihmen von
ihrer Muttersprache her geliufig waren.* No, tu se je
gosp. prof. vendar urezal tako hudé, da ga lahko zavrne
vsak slovenski kmet: ,Gospod, Gaberk imenujewmo to
mesto za to, ker todi rastejo gabri (hrv. grabri, nem.
‘Weisshuche), kakor se imenuje tudi gora med Divado in
SenoZelani, kjer ni bilo nikoli nobenega nemskega ,berga“.
In tu moramo zopet pradati, kaj pa vendar pomenja ,ga“
v blaZeni nem&cini, da je na§ Gaberk nakrat nemski
postal ?

nSchumberg® postal je iz |

zuje n. pr. ime ,Piran® (Birn) za nafo Hrus&ico in
2 Niwemburg® (Castelnuovo) za Novigrad, 1. 1067. Ta
grad imenujejo goridke listine skoro dosledno ,Neuhaus®
(efr. Czornig pg. 626), torej zopet samo prelaganje
prvotnega imena, drugade bi se ista stvar pal ne za-
znamljala také razlino. Vas, ki je s ¢asom vzrasla pod
tem gradom, imenovala se je zmerom le Podgrad ali
Podgradje. (Zavoljo analogije naj tu omenim, da so
Nemei tudi vremski grad Na $kolji po svoje prikrojili
v ,Neu-Koffel*. Kaj neki pomenja v nems&ini ,Koffel“?)

dodali jeden g, in hitro se je prelevil v Nemca: ,Ras-
porg, Raspurg® in cel6 ,Ratspurch:. (Kaj pomenja ,raz“
v nem#¢ini?) —

» Wachsenstein, Mahrenfels* glasi se gotovo disto
nemski, ali poglejmo, kaké so postala ta imena. — Prvo

' (Wachsenstein, Waxenstein) je gotovo pokvarjeno iz

» Weichselstein® (ker vsi ljudje znajo, da kamen ne
raste) in tedaj je verojeten le prevod hrvaskega imena
, Vidnja stjena®. Ali tudi, ako je ime tega grada izvirno
nemdko (kar je lahko mogote), vendar to ne dokazuje,
da so bili podloZniki tega grada Nemci, ker najbliza k
njemu pripadajola vas KozZljak ima pac &isto slovansko
ime, samé da se je Nemcem vcasi poljubilo imenovati jo
,Coslauern® (tudi prvotno nemé&ko, kaj ne?). — ,Mah-
renfels* pa ni ni¢ druzega, nego Marienfels, ker je
bil stari grad sezidan na Skolji blizu cerkvice, posvedene
Mariji Devici (glej novo specijalno karto 1 : 75.000. Z.
24, C. X), Vas Lupoglav pa (ali Gorenja vas) lez
1 km dale¢ od Mahrenfelsa, nima torej z gradom nobene
imenske sli¢nosti, in imenovala se je zmerom samo Lu-
poglav. Také ¢itamo Ze l. 1275 o nekem Wilhelmn
(bolje ,Wilker) von Lupoglav (Czirnig pg. 632).
Sind das neuere slavische Siedlungen ?
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Mnogo je tudi o¢itno napa¢nih trditev v prof. Bi-
dermannovi brofuri, n. pr. da se je sabrezki grad
poprej imenoval  Fiinfenberg. Grad tega imena bil je
'y Zabrezcu blizu Borita in ee je imenoval slovenski
‘Robida. Nadalje pripoveduje prof. Bidermann, da se je
pemska rodbina v Radéicah blizu Podgrada Zivila o
morskem ribarstvu! L. 1574. in 1575. napominja na
vas ,Seyach ne imenuje se danasnji ,Zajevide, nego
Zejane blizn Velikih Mun (pg. 11). Gora ,Arlatz*
(str. 12), kjer so Zminjski uskoci s Klisa pasli svojo
Zivino, ni ni¢ drugega, nego na¥§ Orljak med Rolem
in Munami, a ,Marnfelser Berg® se imenuje v naSem
jeziku Planik.

v Kar se dostaje Goriskega, je prof. Bidermannu
‘posebno Zal, da je nadvojvoda Ferdinand, kot kralj
hrvatski, dal nekaj zemljid¢ hrvatskim plemidem, ki
80 se za njega borili proti Turkom in Bene-
‘fanom, n. pr. slavnemun Kridtofu Frankopanu
‘gospoi¢ino Gradis¢e in Marano (kakor tudi gospostino
Postojno na Kranjskem), a nekemu Stefanu Kala-
manié¢u ,Hrvatu* sodstvo in mitnico v Krminu. — Tudi
‘imena ,Heiligenkrenz, Heidenschaft, Dornach“ (neka pu-
stota blizu Ajdovi¢ine) in njih prekritenje (,Umtaunfe®
pe. 15) v Sv. Kriz, Ajdovécéina in Trnovlje so
g. profesorju najholjdi dokaz, ,kako veliko silo trpijo tu
nemske naselbe celé v raznarodjenji svojih imen!® (o
ubogi Nemci!) — Da se pri tej priliki ponavljajo tudi
tozbe o poslovenjenji Nem&korutarjev, ki so prisli
iz Bistriske doline na Tirolskem, torej iz nekdaj
¢tisto slovenskega kraja, to si lahko misli vsak
¢itatelj sam!

' V 1II. poglavji ,Kranjsko* pripoveduje prof. Bider-
mann o hrvadkih naselbah po Notranjskem in na Gor-
jancih (uskockih gorah), ali ne navaja ni¢ novega, ker
je o tem predmetu pisal Ze na vel drugih mestih, n. pr.
v ,Archiv fir Heimatkunde“, izdaje Fr. Schumi. Iz

VIL

‘blaki na nebu so postali redkeji; izginili so vedi-
noma za Cerchovom in za grebenom gér, med ka-
terimi je on prvak. Le sem ter tje se je podil kak
mraden, grozeé oblak za gore, kakor zapoznela, osamela
Pptica roparica, ki brzo razpenja in razprostira svoje ¢érne
ti, da bi dchitela druZno jato, izginivio v nepre-
glednem zratnem prostorn. Meseéni svit se je razlival

tega pa sklepa g. profesor, ,dass die Slavisirung Krains
in den letzten vier Jahrhunderten grosse Fort-
schritte gemacht hat!* —

V IV. poglavji nadteva prof. Bidermann pojedine
naselbe Srho-Hrvatov po jugoiztodni Stajerski, zlasti po
Dravskem polji, o &emer je pa tudi Ze poprej pisal v
»Mittheilungen des historischen Vereins fiir Steiermark®,
Heft XXXI. V V. in najobseznejéem poglavji (str. 22— 38)
pa opisuje prof. Bidermann &irjenje slovanskega elementa
(Hrvatov, Cehov in Slovakov) po Dolnji Avstriji, katera
pa tudi nekdaj ni bila ,Siiddeutscher Boden.“ 1)

V zadnjem poglavji pisatelj z veseljem konstatuje,
da so oblasti poprej upotrebljale ,ohne Bedenken Gegen-
massregeln gegen die kroatischen Einwanderer®. ObZaluje
pa (str. 39), da sedaj to ni ve¢ mozno, nekaj zaradi na-
prednjadkega midljenja 19. stoletja, nekaj pa, ker bi to
bilo proti ustavnim zakonom. Ali vse kakor povdarja g.
pisatelj, je to Sirjenje slovanstva ,socijalni problem, s
Cegar reditvijo se bo morala baviti najpoznejie pri-
hodnja generacija“. — Jasnejfe se paé ne more
govoriti!

Po vsem tem, kar prof. Bidermann trdi, in kar mu
mi z veline oporekamo, je moZno samo dvoje: 1) Ako
je vse res, kar trdi g. profesor, da slovanstvo vendar le
napreduje navzlic vsemu nezasliSanemu pritiskna treh
sosednih plemen, tedaj naj se gospodje nasprotniki pre-
pricajo, da so vsa njih prizadevanja brezvspedna, in torej
naj dopusté tudi nam, da smemo Ziveti po svoji indi-
vidualnosti, katere nam vendar ne more zanikati
nihde. 2) Ako pa g profesor ne govori Ciste resnice,
kakor smo mu dokazali na mnogokakem mestu, tedaj
se ni pregrefil samo proti svetemu Duhu, nego storil je
s svojo brofurico prav slabo uslugo nemskemu narodu,
ker ga je potrdil v zastarelih predsodkih in napalnih
mislih ter také podkuril njegovo osvetoZeljnost proti ne-
dolznemu slovanstvu. 2

e ——————— e O ———

Psoglavei

Zgodovinska slika,
Ceski spisal Alojzij Jirdsek.
Poslovenil Vacerad.
(Dalje.)

sedaj prosteje po vsej pofumavski pokrajini, po gozdnatih
straneh Cedkega lesa, po vidinah pri Klenéi, Chodovu in
med trhanovskim gradom.

Zidovje tega poslopja, nedavno postavljenega, se je
svetilo belo skozi golo drevje. Zveler je Zarel tu skozi

i) Tn tako ,znanstvo* holejo Siriti med narodom mislecev.
Radovedni smo, ali se kak nem&ki zgodovinar upré takim ,iz-
sledovalcem resnice ! Op. ured.

24
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tudi svit razsvetljenih oken. Danes je imel trhanovski
gospod goste, oba Jastnika, ki sta prijezdila Z njim iz

Plzna: polkovnika grofa Stampacha in mladostnega rit-

mojstra grofa Vrtebskega in Freudentalskega, o katerem

so si Sepetali sluZabniki, da je prifel zaradi mlajse hcere |

milostivega gospoda, Marije. Starejia Barbara je bila Ze
zarolena z Vaclavom Hroznato, grofom Gutstajnskim,
cesarskim polkovnikom.

Gosposka druzba se je zabavala dolgo. Blizala se je
%e jednajsta ura, ko je ugasnil svit v oknih velikega

salona. Potem je brlela In& Se nekoliko ¢asa v sosednjih |
sobah za goste, dokler ni ugasnila tudi tu, kakor v |

celem gradu.

Samo dve okni se Se Zarite skozi golo drevje v
noéni mrak. To je v gospodovi delalnici. Tam sedi Lam-
minger v naslanjadi pri ognjiséi, na katerem plapola
veselo ogenj. Zraven stoji lepo izrezljana miza in na
njej hrastova skrinjica, dobro okovana. Gospod, upiraje
svoje hladne, bledomodre oli na oskrbnika Kofa, ki stoji

pred njim po vojatko, poslufa pazljivo njegova porodila. |

Oskrbnik pripoveduje, kaj se je zgodilo na Ujezdu, ko
je odjezdil plemeniti gospod. Pripoveduje, kaké je dal
zvezati zaradi previdnosti najprej Mateja Pfibka, kaké
je silil pred vsem Syko in Kozino, naj ne tajita, naj
priznata.

,Kateri izmed nju je bil trmoglavnidi?“

,Kozina, plemeniti gospod, ko je pokleknila njegova
7ena pred me, ukazal jej je, naj vstane, naj gre rajsi
domov —*

oHm —*

,Nato so iskali pri Syki, toda zastonj. Sedaj sem
pregovarjal navzole Zenske in grozil, kaké bodo kazno-
vani njih mozje. Zato smo jih pustili tje. A niso po-
vedale. Podoba je, ,da niso vedele“.

» Mislite 2¢

»Dokler ni prisla Kozinova mati. Ta je gotovo nekaj
vedela.“

In sedaj je pripovedoval oskrbnik dalje o njej, kako
se je vedla, kaké je poslal potem trhanovskega tovarida
h Kozinovim iskat.

,Med tem sem jaz, predno se je vrnil, grozil na
vso moé. Toda ta baba je kakor skala. Ona mlada, Ko-
zinova Zena, ta bi bila povedala, také je plakala in bila
prestrafena. Toda mislim, da ni posveena v skrivnost —*

,Dobro. In kaj so rekliy ko ste prinesli to skri-
njico?“ in gospodov pogled se je uprl v hrastovo skri-
njico na mizi.

,Kakor kedar udari strela z jasnega, plemeniti go-
Syka je pobesil glavo —¢

,In Kozina ?¢
»1a je bil trdi.

spod.

Stresel je z glavo, in oni divji

Piibek je zakrical celé na svojega oleta, ko je zatarnal |

vsled te skrinje. ,MolCite, ole, vzeli so nam svobo3éine,
toda pesti ne!“

|

.Také. — Ali so §li potem mirno?¢

,Da, plemeniti gospod. Branili se niso veé, ni Ko-
zina ni Pfibek.*

.Kam ste jih dejali?®

,Kozino in Pfibka v ¢érno jeCo, vsakega posebe,
Ostale sem dal zapreti v spodnjo, prazno druZinsko sobo.
Blagovolite li unkazati drungale —¢

»Dobro je takd.®

,Zaprl sem tudi onega dudaka iz Oujezda. Iz Zu-
panije je najprej izginil, ko smo pa nato odvajali kmete,
naletel je na nas sam.“

Lamminger je le Jahno pokimal z glavo.

»Blagovolite li, plemeniti gospod, ukazati Se kaj?“

»Ni¢. Dobro !¢

Oskrbnik se je globoko poklonil ter odsel. Slisati
je bilo %e njegove odmerjene trde korake in roZljanje
ostrog, potem so umolknili tudi ti glasovi. V umnati je
nastala globoka tiSina. Lamminger je vstal in odprl po-
krovec hrastove skrinjice, kljn¢avnica katere je bila po-
kazena. Nekoliko asa je zrl na rujavkaste pergamene,
premedane prej od oskrbnikove roke, potem je vzel na
slepo sre¢o ven vrhno listino s starim petatom in, raz-
prostrdi pergamen, je uprl ofi na prve vrstice.

,Nos Carolus, domini regis Boemiae primogenitus,
marchio Moraviae notum facimus — quod quia paterni
nostrique fideles dilecti Chodones in Domazlicz —* in
je bral %e dalje. Ogenj na ognjid¢i je prasketal, in v
njegov prijetni glas se je pomesalo Zvenketanje dip, kedar
jih je stresel noéni veter.

Lamminger ne meneé se za ni¢, je segel po drugem
listu z velikim pedatom. Bil je Ceski. ,Mi Rudolf po
boZji milosti cesar svete rimske drZave in kralj cedki —¢
Predno je preletel v naglici nekoliko vrstic, je bil pre-
rufen. Duri sosednje éumnate so se odprle, in skozi nje
je vstopila njegova soproga, resna gospa bledega obraza,
mirnega izraza. Bila je e v bogati, spredaj vezeni obleki,
v kateri je sprejela gosta. Pri svitu dveh voifenih svel
gorelih na mizi so se zablis¢ali biseri in dragi kameni
zapon sredi atlasovih kokard nad nedrijem in na ramah
nad Sirokimi, nabranimi rokavi; med njihovimi belimi
nabranki so se Zivo odlikovali &tevilni trakovi Zivih barev
v raznolike petlje zvezani in zviti. Njeni krasni, temni
lagje so bili zviti nad ufesi in zadaj v Stevilne kodre,
in drobni kodreci so jej pocivali na belem celn.

Baronica je vstopila, obotavljaje se, in njen pogled
je bil pozorno uprt na soprogov obraz.

»Ne motim li?* vprasala je mirno.

»0 nikakor ne, akoravno imam tu prekrasno in
zelo zanimivo branje.*

Obraz baronice se je zvedril. Tako veselo jej ni od-
govoril soprog Ze davno.

,Prifla sem vas opozorit, dragi soprog, da se va-
rujete in se greste odpocit. Utrudili ste se vsled jeze —“
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»Danes ne ‘utim utrujenja! ~ Glej, moja davna
zelja!“ in pokazal je na razprostrto svoboi¢ino Rudol-
fovo. Baronica se je sklonila k njej.

»Ah, glej,“ vskliknila je, ,moj praded ! in poka-
zala je na mesto, kjer je bil na listini podpis kancelarja
kraljevine Ceske:  Ladislav iz Lobkovic.¢ 1)

»Da, va§ praded. Gotovo ni pomislil gospod kan-
celar, ko je potrjeval to listino, da napravi % njo jednemu
izmed potomcev toliko skrbij, in da jo ta unid. Ze jih
“jmam.“

»Slifala sem, kaké so se branili, da jih niso hoteli
izrotiti, da je tekla celé kri —*

»Da, da. — Kaj po — maga —¢

»in ste jih li morali imeti?* prasala je mirno.
mnezno.

: Baron je zgubandil svoje rdedkaste obrvi.

,Razumem, Zal vam je teh upornikov.*

»Ti listi so Ze neveljavni —*¢

»To pravim tudi jaz, in vendar sem se jih bal,
Jjuba moja. Ko bi bil jaz prokurator, branil bi jih na
vso mo¢ — in potem tudi veter pri dvoru ni vedno jednak
~in nam prijazen. — Spomnite se le, kako je bilo za po-

fenberka %) za te kmetavse, in potem za kneza Auers-
perga *), koliko me je stalo, da sem prepredil njegove
nakane. Ako bi bilo po njegovem, bi danes vse to po-
sestvo ne bilo moje, in takrat so bile te listine ravno
tako neveljavne, kakor danes. Na njihovi podstavi bi
bili mogli zaleti pravdo vsak dan. Toda sedaj ne veé —*

~pa je padla nekaka senca. Molcala je, le pritajen vzdih
se jej je izvil ¢ez ustni. Soprog pozorno pogled na njo
upiraje, je prerndil ¢ez malo &asa tidino:

»Ali Se kaj Zelite, draga moja —*“

»Da, toda bojim se — éula sem, da hodo kazno-
vani ti ljudje iz Onjezda in tepeni, in danes niso dobili
- ni¢ jesti —¢

»Aj, vsmiljeni ste tudi do tistih, ki so zoper vas.
Kaznovani bodo.*

,Jeden ranjenec je tam in jeden slab staréek —¢

tudi ostalim, ki niso bili tako nporni — zaradi vas. Toda
Ze je pozno, ljuba moja. Lahko no&! Danes spite lahko
mirno — ta hiSa in vse ostane nadim potomcem ; pepel
‘teh pergamenov zagotovi vse.*

vec: prositi. Prej jej je také odleglo, ko je videla resnega
') Soproga Maksimilijana Lammingerja, bila je po rodu iz
bkovic.
?) Ferdinanda IIL

3) Ignacij Grefenberski, kralj. &eski prokuratur,
menito potegoval za Hode.

) Knez Ivan Auersperg, tajni svetovalec cesarja Leopolda.

ki se je

kojnega cesarja, ?), ko se je potegnil oni gospod iz Gre- |

Lamminger se je nasmehnil; na obraz njegove soproge |

»0 ranjencu niti ne govorite. Starcu prizanesem,

Potem je hladno poljubil soprogo, ki se ni drznila

soproga tako dobre volje, sedaj je odhajala zopet pobita in
zamisljena. Lamminger je ostavii sam el po sobi gori
in doli, potem zopet obstal pri listinah in gledal vanje
z zamiSljenim ofesom. Toda ¢cital ni. Nakrat je vzel
jedno izmed njih in stopil % njo k ognjiséu. Ze je dvignil
desnico, da bi vrgel to starodavno pri¢o hodovskih svobod
na ogenj; toda nakrat je, zadrZan od hipne misli, pobesil
roko in vrnivdi se zopet k mizi, poloZil listino in Z njo
vred vse ostale v hodsko skrinjico. Potem je spustil na
nje pokrovec. —

VIIL

Mrzlo je bilo to no&, da je Skripalo. Najbolj so
¢utili mraz v trhanovskem gradu hodski ujetniki.

V prostorni, pusti druZinski sobi brez vsega po-
higja so se stiskali starci iz Oujezda, Z njimi Zupan in
' mladi dudak Gregec Iskra. ZdruZeni so bili na &rnih
- tleh okoli starega Pfibka, kateremu je leZala v narodji
njegova svetla Cekana, lepo okovana. Zveder, ko so jih
pripeljali sem, so govorili Se dosti. Razgovarjali so se o
Mateju Piibku, a Se ved o mladem Kozini, o njegovi
smelosti, krasnem govoru, z jedno besedo: o vsem nje-

. govem denadnjem vedenji, ki je iznenadilo vsakega.

) Samo Iskra Gregec se je nasmejal pri tem &udno

| in rekel:

' »In nihée mi ni hotel verjeti prej, da je to dober

| élovek. —

’ A najbolj Zalostno je bilo, ko je povedal stari
Vichal resnico:

w oIn kaj koristi vse to, ¢emm je trpel Kozina, ti

- Zupan, in Pfibkov Matej, ko je ta zaznamenani volk vzel

nase svobo&line.*

| Vsi so ¢utili teZo teh besedi. Nato so omolknili in
vsak se je udal svojim mislim. Tudi dudaku ni bil tako
mar pogovor, kakor drugekrati. — Pozno zveler so se
iznenada odprle duri. Ustopil je sodnijski sluga z veliko
svetilnico in za njim dva hlapca. Jeden izmej nju je
nastlal po tleh slame, drugi je prinesel kruha in vode.
Potem so odsli zopet. Ujetniki so se usedli sedaj na
steljo in zaleli velerjati; samo Zupan Syka in stari

- Pribek se nista dotaknila, rekoé, da jima ni do jedi, in

. ostala sta tudi oba po konci, ko so ostali podlegli, da

| bi zaspali.

} No¢ je §la s potasnim korakom nad pokrajino. Bila

je tiha in jasna. V druzinsko sobo je padal njen svit

skozi dve mali okni, skozi kateri se je videlo ven na

j temne, dremajole gozde. Na njih so pocivali sedaj po-
gledi obeh Hodov. Cez nekoliko ¢asa se je ozval Zupan

; Syka z zamolklim glasom:

, ,Ti so bili vsi nadi —*

| »Da,* pritrdil je starec. ,Se ded moj je hodil po

| njih kakor po svojem, ter bil tu gospod, mi pa gledamo

| sedaj nanje iz jede —*“

28*
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Nato sta zopet omolknila, dokler se ni ozrl Zupan

|
|

ez nekoliko ¢asa znova proti gozdom, hitro dvignil de-

snico in ven kazaje rekel:

zvezda !*
Piibek je uprl tje svoje odi in se prekrizal.
(Dalje pride.)

L)volpHrdvs'd

Izmed Cehoslovanov. 9. maja. Odbor Olomuskega
domovinskega muzejnega drudtva je razposlal 31. aprila
veli poziv z naslednjo vsebino: Motto: Quatenus nobis

' svoji stolici za nade zhirke velesréni mecen, preé. prelat

denegatur diu vivere, relinquamus aliquid, quo nos vicisse
. predmeti na kup, in so ostali celé nedotakneni po za-

testemur. Plinius, epist. III. p. 7. Ker nam je odre-
¢eno ziveti dolgo, zapustimo nekaj, s ¢emur
bi dokazali potomstvu, da smo Ziveli. Kot
veren sin, ljubitel] svojega naroda, ni mogel nepozabljeni
in globoko oplakavani profesor Havelka zapustiti svo-
jemu milemu narodu krasnejSe oporoke, nego domovinski
muzej, ki ga je osnoval v Olomucu. Po vzvideni misli
njegovi pa ni imel biti ta muzej, kakor premnogo drugih,

samo zbirka zanimivih predmetov, na katerih obisko- |

valec oko svoje sicer razveseljuje nekoliko ¢asa, pa jih
potem kmalu zapusti s hladnim srcem, ker ni bil po-
uden: nasprotno, ta muzej je imel postati Sola, je imel
postati zavod, kateri bi nas pouceval o razvoji naroda;
in to je postal dejanski. Vse zanimive najdenine in pred-
meti, katerih je najve¢ zbranih iz naSe mile Moravske,
in ki spadajo v obor antropologiski, arheologiski, etno-
grafski ali prirodoslovni, so postali v pravem pomenu
besede vzgojevalci ndroda. Kar je na¥ muzej v tem po-
gledu dovrdil za kratko dobo svojega obstanka, razume
in pripozna vsakdo, ako je pozorno sledil temeljitim in
vendar vsem razumljivim razpravam, katere so bile pri-
oblene v naSem muzejnem Casopisu. Poudi se iz njega
o resnicah, o katerih ni imel prej niti slutnje: da nada
ornamentika, katere znala) je tako slikovito izrazen
na velikonoénih jajcih in se razodeva tudi v naroduem
vezenji sedanje dobe, seza dale¢ in celé do predzgodo-
vinskih dob, katere se pojavljajo na posodah in starih
broncah. In ta nepretrZnost je dokaz, da se more nas
narod ponafati s tako starodavnostjo svoje ornamentike,
tega merila kulturnega razvoja, kakor jedva kateri drugi
narod; to pa je zgovorna pri¢a, da je bil narod nas
vele naobraZen in slaven Ze za te dobe, do katere ne
seza 8e svitloba zgodovinskih dejanj. . . . , Ali torej
muzej vresnifuje vzvidene misli? Ali ni najkrasnejdi
dokaz Havelka, ljubitelja naroda? In ali moremo stakniti
pravega prijatelja narodovega in domovine, kateri bi ne
priznaval ali odmetal dolZnost in nalogo sveto, da bi va-
roval, gojil in po moé&i podpiral to drago zapuitino, to
narodno ustanovo ? Ta dolZnost, ta naloga se nam bolj

in bolj bliza in vsiljuje. Prostori, v katerih je doslej
namesfen muzej, in katere je blagovoljno prepustil v | Bila je tudi tu — neslovanska roka na delu!

grof d’ Orsay, danes ne zado3Cujejo veé, in ni mozZno
poshraniti. urediti in razstaviti predmetov, kateri doha-
jajo vsak dan, in mnogokrat ni prostora, da bi se skladali

Zato nam ne ostaje ni¢ drugega, kakor
skrbeti kar najprej za lastni dom, kar pa ni lehko,
ko nam nedostaje potrebnih gmotnih sredstev; vendar
pa se uresniti, ako bije v vsakem sinu domovine tudi
domoljubno, poZrtovalno srce. Na to domoljubno ljubezen,
na to poZrtovalnost vseh milih bratov in prijateljev, pred
vsem Castitih ¢lenov domovinskega muzeja olomudkega
se sklicujemo danes in prosimo izdatne podpore v do-
moljubnem nafem podjetji. — Kdor more lehko, odloéi
vedo podporo; kdor ima malo, daj malo, pa rad; kajti
tadi najmanjdi darek bo hvaleino sprejet; kdor pa ne
more sam nilesar storiti, skrbi vsaj, da dobi znanih pri-
jateljev in dobrotnikov za domoljubno nase podjetje.

Viribus unitis, z zdruZenimi modmi se posreci veliko
delo! Ta Zrtev ne bo dana za kako nifevo podjetje,
ampak za stalno ustanovo, katera je Ze zdaj ,ponos na-
roda naSega“, ali ima postati Se vedi ponos. Na delo
torej, po geslu: ,Ker nam je odreeno Ziveti dolgo, za-
pustimo nekaj, s femur bi dokazali potomstvu, da smo
zivell. Denarni doneski se posiljajo drustvenemu bla-
gajniku g. Frant. Tomicku, hidnemu posestniku. Darovi
se objavijo po Casopisih.“

V Pragi se je osnoval Osrednji odhor za posiljanje
in obiskovanje svetovne razstave v Parizu |. 1889. Odbor
vabi kmete, obrtnike, umetnike, ndenjake, pisatelje iz
vseh vrst pridelajolih in izdelajodih stanov Cedkega na-
roda, da bi se udelezili razstave, o kateri je misliti, da
prekosi vse svoje preduice.
umu in deln se ni treba sramovati pokazati se pred
celim svetom. Cehi so se Ze udelezevali razstav; ali
mnogo, kar so vstvarili, §lo je pod tujo firmo med
svet, in tujei so obcudovali Ceko delo, pa niso vedeli,
tegavo je. Zato se je treba zdruziti in kot narod na-
stopiti na Pariski svetovni razstavi. V ta namen hoda
odbor skrbeti za polajSave pri podiljanji in obiskovanji
te razstave. Ogladati se je treba pri predsednikn izvrde-
valnega odbora (adr.: Architeckt Ant. Wichl. Praha &.
p. 16 82 — IL). — Pristavek. Parigki razstavni odbor
pa ni dovolil. kakor se sli%i, Cehom posebnega prostora.

Stev. 11. ‘

»Glej, Pribek, -tam-le ravno nad gozdom, ona

Odbor pravi, da deskemu
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‘ _lzmed Srbov. 5. jun. n. st. {Proga Belgrad-Solun.
— Crnogorsko parobrodstvo. — Razglagenje Crnogor-
skega zakonika.) —

Srbsko kraljestvo in srbski narod zunaj mej kra-
ljevine so zdaj na svetovni Zelezni dragi, progi ali érti.
Zeleznica od Belgrada do Soluna je zdaj odprta skozi in
skozi, in ker vedejo do Belgrada razne {rte zapadne
Evrope, je ofitno, da odslej bo videla Srbija prevaZati
od zahoda na vzhod pridelke, izdelke in ljudi zapadne
kulture. Tuji narodi bodo vplivali odslej na srbski narod

v vedi meri, nego doslej. A v Evropi ni vse zlato, kar
. ge sveti. Zato srbski rodoljubi ne obéutijo Ciste radosti
ob dovrieni zvezi Belgrada s Solunom po Zeleznici.

,0djek* od 23. maja t. 1., &. 58. izraZa med in pelin,
ki je v Custvu srbskega naroda pomesan ob odprtji Bel-
grad - Solunske Zelezne drage. ,0Odjek® se veseli, da z
dovrieno progo je pot odprta raznim drZavam, raznim
narodom in ne samo kaki pojedini drzavi, kakor je bilo
to doslej. Za napre} bodo tekmovali na srbskem trgu
poleg Avstro-Ogerske Anglezi, Francozi, Belgija, Neméija,
Promet ne bo pristransko urejeval cene blagu. Srbi bodo
prodajali bolje svoje pridelke in izdelke, in ne bodo
tujega blaga kupovali také drago, kakor bi Zelela kaka
drzava.

Ali vpliv take svetovne zveze je pa na druge strani
nevaren za male driave, male narode, kakor je srbski.
Srhija je Ze do zda) zagazila v velike dolgove, ker si je
nalozila ali dala naloZiti veé nalog, nego jih more iz- |
vrditi taka drZavica. Zeleznice pribliZujejo narode, pa
spravljajo tudi manjde v polititno in ekonomsko zavis-
nost od vedih drzav. Ravno, ker utegnejo velike drzave
preplavljati z blagom manjde driave, poslednje nikakor
se ne morejo pospeti do lastue narodnogospodarske samo-
stalnosti Ako ni manjia driava Ze krepka v veliki
obrtuiji tudi, in ravno vsled sezidanih Zeleznic ji je Ze
manj mozno okrepiti se ekonomski. In Srbija ni bila
pripravljena zato, da bi mogla tekmovati z lastnimi iz-
delki. Také jo utegne tuje proizvodstvo zaduditi za vsele]
in popolnoma; ekonomska zavisnost od tujih narodov je
také neizogibna. Ne ekonomski, ne vojni razlogi niso
gilili Srbije do stavljenja prog pred &asom, za njo
primernim. Srbija je zemlja kmetiska, in zato ni bilo
treba take naglosti. Ona, ker ni pripravljena za svetovno |
konkurencijo, postane lebko ,slamka medza vihorovi®,
grabac mo¢nih i silnih.

Srbija je jako podobna kolonijam v Afriki, Ameriki |
in Aziji, kjer jih Evropa osvaja in veZe z Zeleznicami
na svojo korist. Kakor postajejo te kolonije prost predmet
eksploatacije, in kakor se ta kultura evropska odziva i
moralno, i materijalno, i nacijonalno, tako isto je gotovo
verojetno, da pride nekako také tudi Srbija do tega, |
okad se dotlé ni pobrinula i sastarala da i politicki i
ekonomski ojada.“ Mnoga znamenja so Ze pri odprtji po- |

slednjega kosa Belgradsko-Solunske drage pokazale. da
slutnja ni brez podstave.

Mi moramo obzalovati — pravi ,0djek“ dalje —,
da se je pri nas mislilo na Zeleznico Ze tako rano in
davno, a skoro nista, nista se nije radilo da
Srbija privredno (gospodarski) ojala i osnazZi se,
da so njena privredna snaga podigne, in
njej pravi kapisal narodni rad uvelia. Po-
sledice nase dosadasnje drzavne ekonomske politike, po-
sledice naSega upravo nerada na privrednom razvijanju
nase domovine, zeleznicka lokomotiva ¢e sad jo§ hrze
i stragnije na vidik izneti. Odgovornost za to pred isto-
rijom de istina nositi oni politi¢ari srpski, dijoj je mu-
drosti i pameti bilo povereno vodzenje Srbije putem pri-
vrednog napredovanja i razvijanja za poslednjih 20—30
godina, ali — Srhiji ta odgovornost nede nidta
pomoéi! —

Crnogorsko parobrodsko drudtvo napreduje Ze toliko,
da se drustvo ustanovi Ze zdaj, in da plavba utegne za-
teti ze letos. Nadejajo se, da se tega meseca zhere del-
nitko druitvo, katero hofe putem wvse urediti in, kakor
pravi ,Glas Crnogorca®, cijeloj radnji dati stalan oblik,
pokret i pravac. Sreéno da Bog dd!®

Na¥ vrli ,Srpski List*, ki izhaja v Zadru, je Ze
dvakrat na prvem mestu spregovoril o érnogorskem ,Imo-
vinskem ali drZavljanskem zakoniku®, in objavlja tele-
grame carja Aleksandra IIl. in kneza Nikole. Zahvaljuje
se modrosti Nikole, ki je z lastno skrbjo, z lastnim pre-
gledovanjem dosegel, da je ta zakonik popolnoma osnovan
iz pravnih obiéajev naroda. ,Danafnja je nauka utvrdila,
da se zakoni stvaraju po potrebama i po duhu svakoga
naroda. . . . . Nijemci stali su u najnovije doba uéiti
svoje stare obicaje i svoje pisane zakone, podigli su
katedre na universitetima za istorijn njemaékog prava,
postali su propovjednici nove nauke. U nas je Bogisié
stao prvi svestrano proufavati slavenske pravne
obid¢aje i prvi zauzeo katedrm slavenskog prava u
Rusiji ., . . Omenja potem list, kak6 so nanesle po-
sebne okolnosti, da je jeden del srhske narodnosti ohranil
pisano jedno osobito ustanovo, in sicer na Kranjskem.
Za turskih naskakov in navalov je namre¢ Avstrija spre-

| jemala begunce iz srbskih zemelj in jim je hranila stare

posebnosti. Izmed ostalega je bila priznana kuéna usta-
nova srpska, t. j. zadruga. ,I ba& ovijeh dana,
kad je na Centinju proglaen zakonik, naroliti odbor
vijetao je u Zagrebu, kako bi se zakonom za-
druga stitila ¢ . . . Crnogorski narod je gotovo osvojil
vse nade najbolje pravne obifaje v imovinskem pogledu, in
ti obi¢aji so gotovo vredni nvaZenja.* — Knez Nikita je
poslal na dan progladenja ta telegram Aleksandru III. v
Gadino: Baorogarern BeangojyIIHO] NOTHOPH DJI&KEHONOYNB-
mera Iluneparopa, Bamer Asrverjejmer Ona, n Bamera

| Hymeparorckor Beanyancrsa, ¥Orao caM Ha JaHauliboj CEYI-

WTHEN NPORIACHTI FPALAHCKD 3AKOHNE MOjOj 3eMas, cAYNHene
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ygeror jorrora Bormmmsa. OsudM noBojoM yszuMaM caodopy
nogauern Bamewy Ilunepatopckow Beamianerny, ¥y mve moje
i Mora HaPOla, HAjTONANjY W HAJIOHN3HA]Y OlarolapHocT 3a
0BO, Ka0 W 3a CBAKO J0OPOYNHCTBO, Kojé HE NPEKNiaTe MEI0-
crupo yeasusatn [lproj-I'opn, — Burosa,

Car je odgovoril tako:

Hegpenno patyiocs odmarojosanio 'pamianckaro 3a-
KOHIKA I OTH IYUIN skedaw, uro On whea sra. cnocoiernys
venbxy Oaarnxs waunsanii Bawero Bricovecrsa, nocivimia

HOBHIMD 3a10T0MB Il MUPHATO PAIBITIA Il HIATOAEHCTBIA YePHO-
| rOPCEATO HAPOfa. — AJeRcamirs.*
“ Knez je telegrafoval tudi Bogidica, ki je bil ta Zas
- v Parizu, ter mu v zahvali naznanil, da mu je podelil
| pBeausn kpcr [lanntoBa nesa crenena, Bogidi¢ se je se ve

da takoj zahvalil in Cestital v slavo, koju stekli juce-

rasnjom svetkovinom.*

Crna Gora se naravno po svoje razvija; lep zgled

' drugim narodnostim, drugim drzavam!

Pogled po slovanskem svetu.

a) Slovenske deZele.

Vodstvo druzbe sv. Cirila in Metoda v Ljubljani
je imelo 23. maja svojo 18. sejo. Drustveno finanéno
stanje je ugodno. Blagajnidtvo bo novcev razmerno na-
lagalo tudi pri slovenskih posojilnicah na Koroskem. Ako
ne bo izgube, bo izdajala druzba tudi knjiZico za slo-
vensko mladino. Pri¢ne jo s slavnostnim spisom za 40-
letnico cesarja Fran Josipa 1. Prosnja za podaritev knjig
Solski obcini ob jezikovni meji se uslidi. Gledé kraja pri-
hodnje velike skupddine se bo sklepalo v prihodnji seji.

Strokovna $ola za Sivanje Eipek in umetno ve-
zenje v Ljubljani se otvori najbrie Se letos. Stela bo 4

.ufne modi: vodjo, 2 udliteljici in pomolnega ucitelja.
UZna uprava bo dajala na leto nad 3000 gld. podpore,
druge strofke pa mesto. — Ali je Ze skrbljeno za pri-
merno slovensko terminologijo v taki Soli?

Drzavni zbor na Dunaji je dovrdil za zdaj svoje
delovanje. Mnogo govorov, mnogo stavkov je bilo navr-
§¢enih, ki so premisljevanja vredni gledé na Avstrijo
samo, a gledé teZen) in nadaljnjega razvijanja raznih na-
rodnostij posebe, holikor se dostajejo te razprave avstrij-
skih Slovanov, objavi tudi ,Slovanski Svet“ polagoma
najimenitnife in tehtnie odstavke raznoterih izjav, tr-
ditev, dokazov, protidokazov, in pojasnil. Nekateri pred-
meti ne zastarajo, ker so nalelne vsebine, in ker se tudi
zastopniki in narodi gledé na posebne teZnje ne spremi-
njajo tako naglo. Toliko laZze bo torej nafemu listu, da
zadosti dotiémim nalogam tudi gledé na drZavnozborska
obravnavanja.

Obrt s ,,Planinko* so pri¢eh pod Predelom, zadnji
slovenski obéini, proti korogki meji. A. J., posestmk v
Spodnjem Logu, ima vsejanih na 100.000 planink (oénica,
Edelweiss), katere pofilja na Nemsko, a Nemci jih po-
giljajo celé v Ameriko.

) Ostali slovanski svet.

Govori poslancev koroskim Slovencem! ,SI. N.¢
od 29. maja v ¢lanku ,Po budgetni debati* objavlja jako
sreéno misel v naslednjih stavkh: Ko bi koroski Slo-
venci imeli politiéno drustvo, morala bi mu biti
prva naloga, da bi vse govore, kar so jih slovenski po-
slanci doslé v drZzavnem zboru imeli o korodkih razmerah,
podendi z govorom dr, Vodnjaka 1. 1882. do danes zbralo
v knjiZico ter spravilo med slovensko ljud-
stvo na Korodkem. To bi bilo najboljSe sredstvo,
vzbujati narodno zavest.“ — Kaj, ko bi rodoljubi nabrali

| primerno vsoto, s katero bi zaloZniitvo ,Mira* tiskalo
m razpodiljalo tako knjiZzico med koroske Slovence ?

Matica Hrvatska. Kolikor je znano, so zaceli Slo-
venci pridno vpisavati se v Hrvatsko Matico, ker dobi-
vajo lepih knjig po zmerni ceni. Hrvaski listi pa se pri
toZujejo, da Hrvatje sami se premalo vpisujejo v ude
prekoristnega knjievnega zavoda. Ravno zdaj je das za
novo naroého.

1 Hrvagko gledali$de, kakor porota Zagrebski ,Dom
i Sviet, je imelo 16. maja sreten dan: hil je tega dne
sprikazivan izvoren komad z dobrim uspjehom, a to je
svakako riedkost za nade pozoridte. Predstavljan je
igrokaz u Cetiri ¢ine pod naslovom ,Zabluda matere® od
gospoje Hermine Tomic¢ke.“ List pravi, da je gradivo
sx:eéno izbrano, dobro hrvaski pisano, ter se nadeja, da
pisateljica obdari Hrvate Se s kakim delom.

Dr. Zivny, izdajatelj »Parlamentiicjev¥, biva zdaj v
Peterburgu. Tu so objavili ruski listi njegov kulturni
program, ki priznava potrebo obstanka Av-
strije. Listi stvar premidljujejo in priznavajo, da so
natela ,Parlamentirjeva® prava V Avstriji pa je zacela
vedng.modm in nezmotljiva ,Politik* napadati ali celé
smesiti ta program. Jednako je isti list napadal Laman-
l skega, k_l Je Cehom povedal nekoliko britkih, a na pod-

stavi dejstev izpregovorjenih resnic. ,Cas% ,Krom. No-
viny“ in tovaridi pa so jo tudi Ze zasolili glasilu ceskega
kluba in drugim. O vsem veé prili¢no.

Ceskoslovinski spolek v Pragi je zacel dejanski
podpirati slovenske zavode. Drustvo pristopi kot usta-
novnik k  Matici Slovenski.  Narodni foli* je poslal
30 gld. podpore za drudtvene blage namene. Jednako je
poslal slavni fegki in slovenski rodoljub g. Jan Lego
v imenu spolka druzbi sv. Cirila in Metoda 20 gld.,
' potem 20 gld. ,Druzbi sv Mohora“, 5 gld. ,Dramat.
drustva®, 10 gid. ,Glasbeni Matici*. Ta slovenski prevod
Ceske pripovedke ,Nebesa® je spolek odlodil slovensk.
prelagatelju primerno nagrado. Odlodila se je tudi veda
vsota v podporo slovenskim dijakom, ki bi se uéili na
tedkem vseuéilidéi. — Drustvo Zivi e le 2 meseca.

Frant. X. Jos. Bene$, arheolog in pisatelj Ceski, je
umrl 20. maja v Pragi, v 72. letu starosti, in je hil po-
kopan pri veliki soudelezbi Praskega obéinstva. L. 1857.
| je bil imenovan konservatorjem kraja Céslavskega. Po
| povratu iz Italije, kamor je bil Sel preiskavat starorimske

spomenike, se je ustanovil v Pragi. Mnogo stavbenih
| spomenikov se je na CeSkem popravilo po njegovem na-
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vodilu. Ravno se je bil napravil, da bi se obnovila sta-

roslavna basilika sv. Jurja na HradZanech v prvotnem |

krasnem slogu pa ni doCakal tega. Mnogo zaslug ima
v domaci arheologiji, in je o svojih trudih tudi mnogo
isal. Blag mu spomin.

,Blagotvornost®. Slovenska (slovaska) sv. cerkev v
Peiti se je obrnila k mestu s prodnjo v privoljenje
5000 gld. izredne podpore za popravo cerkve, ker se da-
jejo take in %e obilmise podpore tudi drugim cerkvam.
Glavno-mestna finan¢na komisija je dovolila to podporo
.z izrazom da pricakuje, da bo ta cerkev delovala na
korist madjarizacije*. Pojasnila za to pal ni treba, pri-
stavljajo ,Nar. Nov.“

Slovenske (slovaske) ,sirote.* ,Nar. Nov.“, pa tudi
JParl.“ in drugi listi porotajo to-le: ,Aradi Kézlony® v
&t. 137. od 19. maja porota novo red, katera jasno do-
kazuje, zakaj gre tu prav za prav. Ne mali otroci, ki po-
trebujejo oskrbovanja, ampak dekleta 12—15letne, se
imajo spraviti na doljnje kraje (namre¢ Ogerske), in to
zdrava, sposobna za delo, katera se morajo Ze same
oskrbovati in zZiviti. A so de zatelebani ljudje, kateri ne
razumejo nade vznemirjenosti!

Frantiska Stranecka, ¢edka narodna pisateljica, je
umrla 27. maja v Brnu, v 49. letn starosti. Zbirala je
marljivo narodne povesti in pesmi, a bila je sama pes-
nica globokega narodnega custva in izvrstna neZna pri-
povedovalka v svojih umotvorih. Nekoliko njenih del je
objavila ,Moravska bibliotéka*, druga zbirka je iz8la pod
imenom ,Nékteré &rty od Frant. Stranecké®, itd. V Ceski
knjiZevnosti ima c¢astno mesto.

L’ Austriche Slave et Romaine: Ta casnik, ki opi-
suje razmere avstrijskih narodov, je prepovedan na Oger-
skem in zda) tudi na Cislitanskem. DrZ. poslanec grof
Kovnic s tovaridi je 5.t. m. vpraval trgovinskega mi-
nistra, iz kakih vzrokov se je list prepovedal v tostran-
skih dezelah.

Pavle Jovanovié, slavni srbski slikar, je razstavil
nekoliko svojih slik v ,galerije slik* v Londonu,
Anglezi ogledujejo in z veliko pohvalo obéudujejo nje-
%ove slike. Posebni umetnigki duh da govori iz slike:

rnogorci z ujetniki vradajo se z bojidca.

Stipendiji. Slovansko blagotvoriteljno Ob3&&stvo v

Peterburgu je ustanovilo 24 stipendij po 1000 rubljev. |
Te bodo dobivali slovanski dijaki medicine, ki niso ruski |

podaniki. Prednost bodo imeli Crnogorei in Bolgari.

0 Majkoyu, ruskem odli¢nem pesniku je izila v Pe- |

terburgn Zivotopisna knjizica s podobo. Podobo in Zivo-
topis prinadajo tudi avstrijski slovanski ilustrovani listi.

Prievaljski, polkovnik ruski, znani potnik in izsle-
dovalec srednje Azije, odpotuje zdaj naravnost v Tibet

ter se nadeja, da prodre do Hlase, prestolnice Dalaj La- |

mine, Przevalskij gre na dve leti; troski so mu dani iz
iz osebne carjeve blagajnice.

Nov &asopis. Drz. ruski svetovalec Puzirevskij je |

dobil dovoljenje v izdavanje tasopisa pod imenom ,Cia-
BHECKan Kopecnomjennua®, katera bo posvelena slovanski
stvari V listu se bodo navajali odlomki iz slovanskih

listov s slovanskega stalis¢a. Izhajal bo po dvakrat na |

teden.

Ravnopravnost. Iz Peterburga naznanjajo, da
upravni senat je refil jezikovo vpraSanje pred sodnijami
v baltiskih gubernijah, in sicer také, da pred sodnijo
pripada jednako pravo jeziku ruskemu, nemskemu, latis-
kenm in etskemn. Doslej je bil v teh krajih uradni

Jezik nem&ki. Razun tega je senat zrufil dosedanje nem- !

| §ko-fevdalno ustanovljenje, da je pripadalo pravo, obra-
| Cati se na apelacijsko sodnijo le meS¢anom in plemicem,
ko je bilo priti kmetu osebno pred prizivno sodnijo. Zdaj
ima tu kmet jednake pravice z drugimi stanovi.

Grsko-katoliska sinoda. Metropolit Sembratovié
je dobil od papeZza in ministra bogolastja dovoljenje, da
sklite provincijalno sinodo cerkve griko-katoliske po
predpisu reda te cerkve. Takega cerkvenega zbora ni
bilo, odkar je Galicija pridruZena Avstriji. Sinoda bo na
podzimo v Levova, v navzolnosti treh ruskih Skofov
galiskih.

Ruski vladni list v Berlinu. ,Nov. Vr.* naznanja,
da v vladnih krogih ruskih mislijo na izdavanje ruskega
oficijoznega organa z nemskim jezikom, da bi imelo
nem$ko oblinstvo o ruskih refeh primernide poucenje,
nego mu jih podajejo nemski listi.

Ruske Zeleznice. Za poslednjih 7 let je bilo v Rusiji
sezidanih Zeleznih drag (prog) 5.576 vrst. (Vrsta je vea
od kilom. za 67 met.). Te proge stojé 225 mil. papirnih
rub. in 24'8 mil. metalnih rubljev. Veci del teh Zeleznic
bo dovrSen letos. Zdaj namerjajo staviti Zeleznico po
Sibiriji. Ta proga bo znadala 4000 vrst. Preiskovanje,
kod bo &la ta érta, mora se dovrSiti do konca 1. 1889.

Zakaspiska Zeleznica, V dan koronanja carja
Aleksandra I1I., 27. maja t. | se je odprla Zelezna draga
(proga) do Samarkanda. Zeleznica pricenja pri Uzan-
ada na Kaspi¥kem morji, vede na posev proti jugovzhodu
do kraja Dusak, potem se obrala proti severovzhodu Cez
Mrv, dalje e bolj proti severu, kjer je kraj CardZuj
blizu jako Siroke reke Amnu-Darja, do mesta Buhara
in od tod bolj naravnost proti vzhodu do mesta Samar-
kand. Zeleznica vede ez ploden, malo rodoviten in po-
polnoma pedCen svet. Ta svet je ves ruski, kakor spada
srednja in severna Azija polititno ali pa dejanski pod
rusko oblast.

Ta novo odprta draga je dolga 1350 vrst ali okoli
| 1500 kilom. Zidala sta jo dva inZenirska bataljona vo-
jakov pod vodstvom ruskega generala gubernatorja Annen-
kova; Annenkov je glavni tvornik te proge. Sezidali so jo
kljubu velikim teZavam zastran sveta, materijala in drugih
potreb v treh letih, in sicer, ée ne vitevamo vzdrZevanja
' vojakov, za 25 milijonov papirnih rubljev, po 18'500 rub.
vrsto. To je nenavadno ceno, ¢e pomislimo, kaké zidajo
zeleznice v Evropi. A svet do Samarkanda je delal take
| tezave, da je menilo cel6 mnogo strokovnjakov, da bi
ne bilo moZno staviti Zeleznice po takih tleh, po takih
krajih. Na reki Amu-Darja je most od 31/, vrste dolZine.

Zeleznica je neocenljivo velikega pomena za ruski
narod, za rusko drZavo, in sicer v trgovskem, strate-
| gitnem, kulturnem in politiskem pomenu. Trgovina z
bombazem bo za ruske tovarne takoj vplivna, vse druge
strani pa pokaZejo v bodo¢nosti, kolikega pomena da so.
| Vse to ¢uti ruski narod, a ob odprtji proge so ruski
listi vendar skromno opisavali ta velikanski korak rus-
kega napredka. Belgradski ,Odjek® vprada po pravici:
Kaké opisujejo pa Zidovski listi veliko manjsa in nepo-
menljivejsa podjetja? Da, velik narod se vede z dostojnim
ponosom tudi pri velikih Ginih!

Slovaki v Ameriki. ,Nova Vlast’®. Casopis ameri-
kanskih Slovakov, napominja v 2. &. Slovake v Zjedi-
njenih drZavah, naj jednotno postopajo tudi gledé na
volitve na kongres. Naj se dajo zapisati med volilee.
Morda, da se prigodi, da bodo imeli Slovaki prej za-
stopnika na washingtonskem kongresu, nego v ogerskem
zboru.
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Dr. Zarnikove zbrane spise izdd ,Narodna Tiskarna*
v Ljubljani.

Levstikova literarna ostalina, katero, raztreseno po
raznih miznicah, &katljah in zabojih, sta uredila Emil
Guttman in dr. Stard obseza, kakor obSirnife objavlja
»Lj- Zvon*, &. 6. t. .. naslednje oddelke: slovarsko gra-
divo, studije, razne spise neslovenskih knjig, bucelstvo,
Vodnikova prozaji¢na dela s komentarijem in komentar
k Vodnikovim pesmim, gradivo za izdavo slovenskih in
nemskih poezij Predirnovih s komentarjem, Levstikove
pesmi, zbrane, do malega vse Ze natisnene, z raznovrst-
nimi varijantami: vseh okoli 250, potem Levstikove pro-
zajiéne spise, privatna pisma. Jezikoslovne spise porabi
g. prof. Pleterinik za slovenski slovar, ostale spise pa
izdd Ljublj. knjigar Bamberg do novega leta.

Stritarjevih spisov je iz¥el dosle] 46, snopié, ki na-
daljuje ,Pogovore®.

Zgodovine. fard ljubljanske Skoflje. V. zvezek : Zgo-
dovina Smarjeske fare na Dolenjskem. Spisal + Jan. Voldié.
Lastna zalozba. Tiskal J. Krajec v Novem Mestu. 1887,
8, 129. str. Cena po posti 65 kr.

Slovanstvo ve svych zpévech. (Slovanstvo v svojih
spevih, pesmih, napevih). Zbornik narodnih in znarod-
njenih (ndomacenih, znamenitej§ih) pesmij vseh slovan-
skih narodov. Urejuje, harmonizuje in izdaje Ludovik
Kuba v Podtbradech. Izilo je doslej 37 snopicev. 36.
in 37. snopi¢ obsezata pesmi ruske (velikornske). Do-
slej priobéeni zvezki obsezajo maloruske in velikoruske,
poljske, CeSke, moravske, slovenske (slovadke), luzidke
pesmi. Kmalu pridejo na vrsto jugoslovanske pesmi. Delo
je razdeljeno na 10 knjig; nekatere teh so ze dovrdene.

Kubovo delo nima jednakovrstnih med drugimi na- |

rodi: Z njimi si je pridobil izdajatel] — urednik, ki je
ob jednem skladatelj, neprecenljivih zaslug, in po pravici
zaradi tega sluje povsod po slovanskih dezelah.

Drudtvom, uditeljem in gojiteljem petja in glasbe
vseh slovanskih narodnostij ni moZno dovolj toplo pri-
porocati tega dela, katero je ob jednem gledé na tisk in
vso tehnifko izvribo odliéno in po ceni brez prilike.
Snopit po 32 str. vel. %. stoji namre¢ 40 kr. Vseh 37
dosedanjih snopifev, obsegajo¢ih 938 pesmij in v celoti
1385 harmonisacij stoji s podto samo 12 gld. 95 kr.
Novim naroinikom je moZno znesek splacevati meseéno
po 1 gld. Vsakdo se zaveZe naroliti se na vse delo.
Adresa preprosto: Ludvik Kuba v Podébradech (Cegko).

Geografija Rusi. Czast’ persza. Roman Zaklinavski).
V Levovu. 1887, st. 147. To je o poljskem jeziku pisano
kratko zemljepisje avstrijskih, t. j. galidkih, bukovinskih
in ogerskih Rusov.

Hemopuja Upne Tope. (Historija Crne gore). IIL.
Zvezek. 16 kr. Narodna biblioteka bratov Ivanovidev v
Pandevu.

Poviest Veneeije, v zasebnem Zivljenji, spisal Benedan
prof. cav. P. G. Molmenti. To delo je prelozil na hrvasko
Iv. Rabar, kr. gimn. prof. v Oseku. On pozivlja na pred-

plado 1 gld. 6 kr.; izvirnik stoji 7 lir in obseza 30 pol.

] Denar se podilja g. Rabarju v Osek do srede junija t. L.

‘ bemonue Mamuue Cpnere. (,Ljetopis Matico Srpske*.)

Urejuje A. HadZi¢. Knjiga 153. 1888. Zvezek prvi. V

} l’fgvle:m Sadu. Srbska tiskarna dr. Svet Mileti¢a. Cena
r.

Pycexan 6ubaiomera. oxowienin Ynungopsa win
| Meprsua 1vmu (Ruskaja biblioteka). Mrtve duSe. Ruski
spisal N. V. Gogol}. 1., 2, 3. in 4. snopi¢ I zvezka. S
podobo avtorjevo. ,Ruska biblioteka* izhaja v Levova
od aprila 1887 v mesednih snopi¢ih, po 3 do 4 pole
velikih. Ona obseza proizvode imenitni§ih ruskih pisa-
teliev. K tekstu vsakega umotvora je priloZen pojadnje-
valen slovar. Cena za celo leto znada samo 2 gld. 40 kr.,
katera se pofilja ali urednistva ,"YIepsonoit Pycu ali pa
izdatelju J. N. Pelehu v Levovu, Bljacharskaja ulica
§. 5. — Delo ,Mrtve dufe“ je prelozil L. Podgorigki
tudi na slovenski jezik, in je je izdala ,Sl. Matica®.
Hbxeuriit caxoywumeav pyexazo asmra, Meckonerazo.

St. Peterburg. V komisiji Avg. Deubnerja, Nevskij. prosp.
28. 1888. 1 del. Pisatelj te slovnice je poudeval mnogo
let tujce v ruskem jeziku; on pozna napake udencev in

hvalijo kot veleprakticno, zlasti tudi gledé na pravila in
vaje v pravilnem izgovarjanji. Drugi del slovnice pisatel
ze pripravlja. Ta prvi obseza VI 4 342 stranij velike 8*

Tlustrovani listi. Wusonuenoe OGosphuie®  (Zivopis-
nije  Obozrenje) Umetstveno-literaturni ¢asopis, tednik, v
| velikem formatu. Program: lzvirni in prevedeni romani,
| povesti, pravljice iz rnskega in zamejnega Zivljenja ; opi-
| savanje potovanja po Ruskem in od drugod; Zivotopisi
in nekrologi; kritiéne razprave, pregled knjig;: nauéni
| spisi; poro¢ila o umetsvenih razstavah i t. d.
| Letnina 12 gld., Adres: ['iasma kowrora Hesckiii up., 1.
Nr. 68 —40. Peterburg. — ,Creaxonyyn®, (Strachapud),
satiriSko-politiski Casopis, z literaturno prilogo ,Bechya©
(Beseda), izhaja po 2krat na mesee, v Levovu. Urednik:
0. A. Moncalovskij. Letnina za oba lista X gid., za
samo ,Strachopuds* 5, za ,Besedo* pa 4 gld. ,Stra-
chopuds® je ilustrovana.

Heropnyecsan XewereMatin HoBaro nepioja Pycsgoil c1o-
secuocr. (Istori¢eskaja christomatija novago perioda ruskoj
slovesnosti). Tom I in IL Sestavil A. Galachov. Peto iz-
danje. Peterburg.

Kusur obuunaju Ceda-rrannvara (Zivljenje
in obicaji Srbov-grani¢arjev), zbral in priredil za tisk
Nikola Begovi¢. Knjiga se dobiva samo pri pisatelji v
Karloven. Cena 1 gld.

Popravki. St. 10. ,SL S str. 145, 21. vrsta od zgorej na
desni beri: teZi&&e nam. terZisde; str. 167, 17. vrsta od spodej
na desni beri: Grot nam. Grof; str. 168, 18. vrsta od zgorej na
levi beri: Wi%a, Morave, Moravice nam. Hisa, Norave,
Noravice; str. 168., 17. vrsta od spodej na desni beri: lemesaa
| nam. /lereBad.

»SLOVANSKI SVET** izhaja 10. in 25, dan vsakega meseca. Cena mu je za zunanje naroénike za celo leto 3 gld., za pol leta 1 gld.

50 kr. in za detrt leta 75 kr.
letno 70 kr. — Posami¢ne tevilke se prodajejo

dopisi urednidtva tudi v ,Narodno Tiskarno* v Ljubljani.

Za ljubljanske narolnike in za dijake stane celoletno 2 gld. 80 kr. poluletno 1 gld. 40 kr. in &etrt-
o 20 kr. — Naroénina in reklamacije naj se pofiljajo upravniitvu , Narodne Tiskarne*

Izdajatelj biva v Gorici, alica Parcar 18.

Tisk ,Narodne Tiskarne*. — Izdajatelj in lastnik: Fran Podgornik. — Urednik: Janko Pajk.

Mieskowski’s Lehrbuch zur praktisch-theoretischen Erler-
nung der Russischen Sprache. Drugi nespremenjeni natis.

drugih slovnicarjev. Po vsem tem njegovo slovnico jako




